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— Совсем у матери нет совести! Давно 
связала всем кофты, а уезжать не думает. Рисунок Л. САМОЙЛОВА. 



ВМЕСТО ПРОЛОГА 

— Вы ошиблись,—сказала админи­
стратор кокандской гостиницы, возвра­
щая мне «Листок гостя».—Вот здесь 
надо указать место рождения. 

— Я указал. 
— Рождения, а не пребывания. Рож­

дения! Вы же написали—Коканд. 
Я развел руками. 
— Но именно тут я. родился. 
— Так вы кокандец?—воскликнула 

администратор. 
— Кокандец,—сказал я с гордо­

стью.— Я кокандец. 

ОДА САХАРУ 
Для меня Коканд начался в декабре 

41-го. Век двадцатый, эра новая. Имен­
но в этот момент произошла моя первая 
встреча с миром—миром, который в то 
время был не слишком расположен к 
приему новорожденных. 

Гремели пушки. Чужие сапоги топта­
ли землю, и тысячи, десятки тысяч 
людей хлынули в глубь страны, в края, о 
которых до сих пор знали понаслышке. 
Среди этих десятков тысяч была и моя 
мать. Пока что будущая... 

Несколько лет назад я напечатал 
шутливые стихи, в которых были такие 
строки: 

А я родился в городе Коканде, 
Но я не помню этого совсем. 
Это правда. И впрямь не помню я ни 

эвакуационного пункта в здании клуба 
кокандских железнодорожников, ни 
эшелонов с детьми, ни фаэтона, в кото­
ром разъезжал по узким улочкам дирек­
тор тукосмесительной фабрики—само­
го тогда крупного в городе предприятия. 
«Фонд ЛК» был запряжен в фаэтон, что 
расшифровывается: лошадь Красной 
Армии... Не помню людей, которые усту­
пали нам, беженцам, комнатки с дере­
вянными полами, а сами на земляных 
ютились. 

Это худо, что не помню. Как же так! 
И вот, приехав сюда спустя четыре 
десятилетия, с волнением вглядываюсь 
в лица тех, кто жил здесь во время 
войны. Слушаю их. Рисую по отрывоч­
ным их рассказам, как было все. 

Не только людей эвакуировали в 
глубокий тыл, но предприятия и учреж­
дения тоже. Московский химико-техно­
логический институт имени Менделе­
ева... Ивантеевская фабрика... Желез­
нодорожные службы... Все они вдохнули 
в древний среднеазиатский городок но­
вую жизнь, но с особой признательно­
стью вспоминают кокандцы сахарный 
завод. 

Украина, наша главная производи­
тельница сахара, была захвачена нем­
цами, и вот на землях, где испокон 
веков рос виноград да хлопок, появи­
лась новая культура. Люди тревожи­
лись. Примется ли? Не закапризничает 
ли? Принялась, да еще как! Фантастиче­
ским был урожай 42-го года. До сих пор 
помнят кокандские старожилы пудовые 
корнеплоды сахарной свеклы. 

Это было спасением. Призрак голо­
да навис над Ферганской долиной—до 
ста граммов упал ежесуточный хлебный 
паек, и тут вдруг—сказочная пища, 
питательная и вкусная. Сразу же силен­
ки прибавилось, а она была, ох, как 
нужна, силенка, если учесть, что за 
четверых вкалывал каждый взрослый. 
Именно за четверых—таков был рабо­
чий лозунг кокандцев. 

ЧЕЛОВЕК В ФАЭТОНЕ 

Лишь пожарное депо сохранилось с 
тех довоенных времен, когда щеголева­
тый москвич Владимир Базилев прибыл 
сюда, сманенный экзотикой. Молодой 
специалист, он имел право через полго­
да и восвояси отбыть, но он остался 
здесь навсегда. Ныне он почетный граж­
данин города, депутат, заслуженный 
рационализатор, делегат партийного 
съезда... 

Уже через неделю после объявле­
ния войны стал подумывать молодой 
инженер, как наладить в цехах, где и 

удобрения-то не всегда получались, 
производство взрывчатки. И наладил. 
Десять миллионов кокандских мин взор­
валось под Сталинградом. Спустя много 
лет маршал Еременко напишет на своей 
книге перед тем, как подарить ее Бази-
леву: «Вам, славному директору, в па­
мять о великой битве». 

Более чем в десять раз возросло за 
годы войны число работающих на туко­
смесительной фабрике. Впрочем, уже 
не на фабрике, уже на заводе. Супер­
фосфатном. 

Н~ все же не это потрясло меня, 

когда я ближе познакомился с Владими­
ром Дмитриевичем. Много ли вы знаете 
людей, которые собственными руками 
рыли б могилу своему детищу? 

Именно этим и занимается все пос­
ледние годы директор кокандского су­
перфосфатного завода. Хорошего заво­
да. Героического. Но—устаревшего. 
Построенный по заказу военного време­
ни, не отвечал он больше новейшим 
требованиям. Владимир Дмитриевич ви­
дел это лучше всех и, принимая награды 
и почести, хлопотал о строительстве на 
кокандской земле химического гиганта. 
Сколько противников было: зачем? 
Ведь завод работает, и неплохо работа­
ет, новый же мигом похоронит его. 

Пусть похоронит, отвечал Владимир 
Дмитриевич, некогда этот самый завод 
породивший. И требовал, писал, ездил, 
а когда наконец пошло оборудова­
ние, разместил его на территории старо­
го, завода, ибо новый не имел ни подъез­
дных путей, ни разгрузочной техники. 
Далеко за семьдесят этому человеку, но 
он говорит, что не уйдет на пенсию, 
покуда Новококандский химический за­
вод не вступит в строй, а суперфосфат­
ный, стало быть, не прекратит своего 
существования. 

Я видел корпуса нового заво­

да—мне показывал их Владимир Дмит­
риевич, говоря: мой завод. Он имеет на 
это право. 

ТЕХНОЛОГИЯ, КОТОРАЯ 
ПОНЯТНА ВСЕМ 

В начале войны, когда ударными 
темпами монтировался сахарный завод, 
Юсупу Якубову было ровно десять. И 
разве думал он, кокандский мальчик, 
что пройдет много лет и цеха сахарного 
превратятся в цеха масложиркомбина-

та, который он, Якубов, возглавит со 
временем. 

Со временем... Именно со временем, 
неторопливо пройдя через все должно­
сти—от рабочего до директора. 

Как поведать мне об этом предпри­
ятии, не вдаваясь в технологию? Мож­
но, конечно, упомянуть об оборудова­
нии, которое запатентовано в десяти 
странах, но для непосвященного это 
мало что скажет. Зато каждому будет 
понятно следующее объявление в за­
водской столовой: 

ПО СОВМЕСТНОМУ РЕШЕНИЮ АД­
МИНИСТРАЦИИ И ЗАВОДСКОГО КО­
МИТЕТА С 16 МАЯ 1980 г. В СТОЛОВОЙ 
МЖК РАБОЧИМ КОМБИНАТА ПРИ ОТ­
ПУСКЕ ОБЕДОВ ХЛЕБ, ЧАЙ И МОЛОКО 
ВЫДАЮТСЯ БЕСПЛАТНО. 

А еще мощное подсобное хозяйство, 
которому в будущем году исполнится 
десять лет и за которое Якубову неко­
гда крепко доставалось: зачем, дескать, 
вам, производящим растительные мас­
ла, бараны и виноградники, зарыблен­
ные пруды и молочные фермы? А еще 
фешенебельный дом отдыха... А еще 
профилакторий, где есть все—от грязе­
лечебницы до аппарата для массажа 
десен (впрочем, не все: барокамеры нет, 
и сейчас директор Якубов добывает ее). 

А еще лимонарий... А еще диско-клуб 
для молодежи... Так надо ли удивлять­
ся, что треть рабочих тут—ветераны с 
двадцатипятилетнем стажем и что це­
лые династии трудятся здесь! И что 
устроиться на комбинат очень даже 
непросто, и это при повсеместном дефи­
ците рабочей силы! Со всех концов 
страны приезжают сюда за опытом... 

ОБРАТНАЯ СВЯЗЬ 
Стоп! Кажется, я увлекся. Увлекся, 

хотя в запасе у меня еще, ого, сколько 
фактов. «За кадром» остался, напри­
мер, прославленный резчик по дереву 
Хайдаров, работы которого известны 
далеко за пределами Узбекистана. И 
экскаваторщик Машраб Рахимкулов, Ге­
рой Социалистического Труда, неодно­
кратный участник Всесоюзной выставки 
достижений народного хозяйства. Мы не 
встретились с ним: сейчас Рахимкулов 
со своей бригадой и своим экскаватором 
работает в Нечерноземье. 

А обратная связь? Она широка. 
Свердловчане проектировали Новоко­
кандский химзавод, специалисты Ле­
нинграда и Иванова работали на масло-
жиркомбинате, москвичи оборудуют 
водолечебницу... Но я человек не толь­
ко Коканда, я еще человек «Крокоди­
ла», и потому как удержаться и не 
сказать тут о помощи, которую оказал 
мой журнал моему городу. 

Ровно шесть лет назад, в 35-м номе­
ре за 1976 год, был опубликован боль­
шой фельетон «Голубая тайна Ишкора». 
В числе прочего говорилось в нем и о 
Коканде, где народные умельцы произ­
водят уникальные художественные из­
делия. «Куда только не попадают они, 
но, впрочем, есть заповедный уголок, 
где не приобретешь их и не увидишь ни 
за какие деньги. Уголок этот—Коканд, 
город поэтов. Множество туристов бы­
вает здесь, но нет даже маленького 
салона, где путешествующий человек 
мог бы посмотреть и приобрести на 
память местное чудо». 

Теперь такой салон есть. Мэр города 
Шавкат Хаджаев сразу же повез меня в 
него, сказав: 

— Вот! Можете писать: «Крокодил 
помог». 

А уж после мы отправились дальше, 
причем дальше не только в простран­
стве, но во времени тоже. 

СВЯЗЬ ПРЯМАЯ 
Коканд вчера, Коканд сегодня, Ко­

канд завтра... 
Впрочем, где границы? Где, скажите, 

кончается суперфосфатный завод и на­
чинается Новококандский химический? 
Или разве бесследно исчез, сделав свое 
дело, эвакуированный сахарный? Да 
нет, вот его корпуса, только теперь в 
них масла производят... Но можно ведь 
и раздвинуть рамки. Треть миллиона 
истрачена на реставрацию Джами, цен­
тральной мечети, и скоро в бывшем 
айване, возраст которого два века, от­
кроется современный выставочный зал. 
Забьют фонтаны—сам Чингиз Ахмаров 
делает для них эскизы росписей. Шав­
кат Хаджаев, мэр города, и главный 
архитектор Исроиль Мамаджанов спе­
циально ездили в Ташкент уговаривать 
знаменитого мастера. Восстанавлива­
ются утраченные ремесла, и старые 
здания восстанавливаются по сохранив­
шимся фундаментам, новые же строят­
ся рядышком таким образом, что я, 
дилетант, не смог определить, какое из 
них сложено сейчас, а какое двести лет 
тому. Открыта усыпальница по­
этов— Коканд издревле славен своими 
певцами... Нет, не порвалась связь 
времен. 

...Пора, однако, прощаться. До сви­
дания, Коканд! Четыре с лишним деся­
тилетия назад ты приютил меня, ново­
рожденного, и сегодня, в канун нашего 
общего праздника, я шлю тебе через 
тысячи километров свою сыновнюю 
благодарность. Большой рахмат тебе, 
мой город! Счастья и процветания! 

Коканд—Москва. 

ИАЯ, ШАГАЮ ПО СТМНЕ... Р. КИРЕЕВ, 
Jte ^^^^^т^^Л специальный корреспондент 

%Ш^9. Щ Крокодила 
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Лирическое повествование 



С О С Е Д И ПО В Е Р Т И К А Л И 

— Вовику стукнуло три года. Рисунок Б. ВАСИЛЬЕВА, г. Новосибирск. 

КРОКОДИЛ помог 

РАНО ПРИТОРМОЗИЛИ 
В заметке «Стоп-кран навсегда», напечатанной е М* 2 

(1982 г.), говорилось, что восемь беспризорных моторовагон-
ных секций осели на путях неподалеку от станции Калинин. 
Ценное оборудование из вагонов растащили, а сами вагоны 
ветшали и ржавели. 

Как нам сообщили из Московской транспортной прокурату­
р ы , по этому сигналу возбуждено уголовное дело. 

МАРИНУЙТЕ Н А ЗДОРОВЬЕ! 
Компотам, вареньям и маринадам наверняка будет крышка, 

если хранить их в банке без к р ы ш к и . А вот с ней-то дело 
обстояло совсем неважно на Саратовском заводе Министер­
ства химического и нефтяного машиностроения СССР. Там 
наштамповали массу крышек для домашнего консервирова­
ния, но, к сожалению, без уплотнительиых к о л е ц Кольца 
заводу д о л ж н ы были поставлять предприятия Миинефтехим-
прома СССР, однако те выпуск колец мариновали и с поставка­
ми не справлялись. О чем и говорилось в фельетоне «Это 
ужасное викельное кольцо», опубликованном в № 18 (1982 г.). 

Член коллегии Миинефтехимпрома В. Павлов сообщил ре­
дакции, что министерством примято решение об интенсифика­
ции производства колец. В следующем году планируется 
полностью удовлетворить спрос потребителей. 

Заводам-поставщикам дано указание погасить задолжен­
ность саратовцам до конца года. 

В свою очередь, заместитель министра химического и 
нефтяного машиностроения П. Григорьев написал в редакцию, 
что поставка колец значительно улучшилась. В результате за 
первое полугодие 1982 года в торговую сеть отправлено 30,6 
миллиона штук крышек при плане 23,2 миллиона штук. 

Значит, к радости любителей маринадов, поставщики пере­
стали мариновать выпуск к о л е ц 

ДВОЙНОЙ Э Ф Ф Е К Т 
На берегах вологодских рек не было причалов и складов 

д л я разгрузки и хранения минеральных удобрений. Потому 
речники бросали туки где попало, и паводки смывали удобре­
ния в реки. В области терялось около тридцати тысяч тонн 
удобрений в год, гибла рыба. Об этом шла речь в фельетоне 
«Превращение доброй феи», опубликованном в № 20 за этот 
г о д 

На фельетон редакции ответил заместитель председателя 
объединения «Россельхоэхимия» В. Маркин. Он перечислил 
конкретные меры, которые принимаются в области для пре­
дотвращения потерь удобрений в будущем. В частности, выде­
ляется 60 миллионов рублей капвложений, в том числе на 
строительство причалов. Определен и подрядчик. 

Теперь удобрения потекут, надо думать, не в реку, а на 
поля. Эффект будет двойной—перестанет гибнуть рыба, воз­
растут урожаи, надои и привесы. 

С А М О Л Е Т —ХОРОШО, НО... 
В № 21 (1982 г.) под рубрикой «Вилы в бок!» мы поместили 

заметку о том, что некоторые грузовые посылки из Умани до 
Костромы самолетом шли Л—6 месяцев. На эту заметку полу­
чен ответ из Министерства гражданской авиации. Начальник 
управления организации перевозок Н. Момот сообщает, что 
виновные в задержке груза привлечены к дисциплинарной 
ответственности. В частности, освобожден от занимаемой 
должности начальник аэропорта Умань М. Андрианов. С работ­
никами службы организации перевозок проведены дополни­
тельные занятия по правилам оформления грузов. 

— Опять соседи наверху веселятся! Рисунок Б. САВКОВА. 
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Бомаршевский парикмахер 
Фигаро принадлежит, как изве­
стно, к работникам службы быта. 
Незнакомый нам водопроводчик 
Сидоров тоже. Вероятно, это сча­
стливое совпадение н побудило 
автора-пародиста Юрия Гарина 
выступить с «ремонтно-комму-
нальным» вариантом арии сс-
вильского цирюльника. Благо фа­
милия водопроводчика как нельзя 
лучше ложится на музыку компо­
зитора Д. Россини: «Сидоров 
здесь, Сидоров там, Сидоров 
вверх, Сидоров вниз...» 

С удовольствием, я бы даже 
сказал, вдохновенно исполняет 
Гарин пародию на известную 
арию. Слова парикмахера, есте­
ственно, заменены другими, кото­
рые сочинил, надо полагать, сам 
исполнитель. «Я за пол-литра сде­
лаю все»,—клятвенно заверяет 
новоявленный Фигаро. И тут же в 
энергичном, дважды повторенном 
рефрене высказывает свое твер­
дое убеждение: «Без унитаза не 
проживешь, без унитаза не про­
живешь!» 

Куда Фигаро до Сидорова! Тот 
бестолково суетился с разными 
там бритвами и гребенками, лан­
цетами и щетками, а здесь, можно 

сказать, бескомпромиссное втор­
жение в насущные потребности 
жизни. Что за беда, если кого-то 
покоробит столь прозаическая 
«перелицовка» популярной арии: 
всем, как известно, не угодишь. Да 
и стоит ли вообще церемониться с 
какой-то комической оперой — это 
вам не «Иван Сусанин»! Глав­
ное— «развеселить», «распоте­
шить» зрителей. А у ж как «разве-
гелить», какими средствами «рас­
потешить»— дело десятое... 

рассказов Елизавета Ауэрбах, па­
родисты Геннадий Дудник и Елена 
Арнольдова, другие участники 
концерта приложили немало ма­
стерства и вдохновения, чтобы ве­
чер принес людям радость, оста­
вил в их сердцах добрые воспоми­
нания. И на фоне всего этого — 
несуразная «ария» водопровод­
чика Сидорова с пол-литром и 
унитазом! 

Право же, диву даешься, как 
нетребовательны бывают порой 

ВОДОПРОВОДЧИК 
ИЗ СЕВИЛЬИ 

Пародия на арию севильского 
цирюльника прозвучала на вечере 
юмора, проходившем минувшей 
осенью в столичном кинокон­
цертном зале «Варшава». Зал был 
полон, у входа спрашивали «лиш­
ние билетики». Картина, к слову 
сказать, обычная для таких вече­
ров: юмор у нас любят, зрители 
всегда рады встрече с мастерами 
веселых эстрадных жанров. Заме­
чено, что афиша со словами «Ве­
чер юмора» привлекает, как пра­
вило, больше публики, чем рекла­
ма «безымянного» концерта, даже 
если в двух этих программах вы­
ступают в основном одни и те же 
артисты. 

Устроители вечера юмора в 
«Варшаве» не обманули надежд и 
ожидании зрителей. Разножанро­
вая программа шла в легком стре­
мительном темпе, в зале не смол­
кали смех и аплодисменты. Кон­
ферансье Борис Брунов, куклово­
ды Игорь Дивов и Наталья Степа­
нова, автор-исполнитель устных 

иные эстрадные исполнители, в 
том числе и не лишенные дарова­
ния, в выборе репертуара. Их, как 
говорится, хлебом не корми, толь­
ко дай сказать или спеть «что-
нибудь посмешнее». 

Недавно концерт эстрадной му­
зыки, песни и юмора вел популяр­
ный конферансье Сергей Дитятев. 
Вел, как и всегда, весело, непри­
нужденно, в присущей ему импро­
визационной манере. И вдруг та­
кая, с позволения сказать, репри­
за! «На манеже цирка,—говорит 
конферансье,—два бугая (!) пере­
пиливают усталую женщину. Как 
на лесозаготовках... Зрители, есте­
ственно, волнуются, переживают: 
жалко женщину. А сказки им, что 
это зятья перепиливают те­
щу—все сразу станет понятным. 
И публика будет довольна». 

Не знаю, будет ли довольна 
цирковая публика, услышав такое 
разъяснение, но зрители, собрав­
шиеся в этот вечер в Театре эстра­
ды, похоже, даже не улыбнулись. 

Недооценили они тонкий юмор 
анекдота «про тещу»! 

В том же Театре эстрады инте­
ресный концерт певцов В. Мулер-
мана и В. Кругловой конфериро­
вал Леонид Дубницкий. По ходу 
конферанса разговор зашел о до­
рогих всем нам праздниках—Дне 
Советской Армии и Военно-
Морского Флота и 8-м Марте. Ну, 
что, казалось бы, «смешного» 
можно найти в сопоставлении 
двух этих дат? А Дубницкий на­
шел! «Товарищи женщины,—иг­
риво обращается он к зрительни­
цам,—вы, очевидно, обратили 
внимание, что наш, мужской, 
праздник и ваш, женский, разде­
ляют ровно пятнадцать суток. (Ес­
ли уж быть точным, то даже в 
високосном году их разделяет не 
пятнадцать, а четырнадцать су­
ток, но Дубнипкому надо, чтобы 
получилось именно пятнад­
цать.—Н. К.). Поэтому не волнуй­
тесь: на вашем празднике мы обя­
зательно будем». 

Вы чувствуете, сколь изыскан­
но острит конферансье! На пят­
надцать суток, как известно, изо­
лируют от общества нарушителей 
общественного порядка. Леонид 
Дубницкий считает необходимым 
успокоить женщин: мужчинам, 
прозрачно намекает он, вполне 
хватит времени, чтобы от одного 
до другого праздника отбыть эти 
пятнадцать суток... 

Юмор, повторяю,—дорогой и 
желанный гость на наших эстрад­
ных концертах. Но это должен 
быть именно юмор, остроумный и 
добрый, злободневный и тонкий, а 
не дешевые попытки любой ценой 
рассмешить зрителей. Попытки, 
как правило, вступающие в проти­
воречие с элементарным тактом и 
вкусом. 

Ник. КРИВЕНКО. 

Рисунок Н. МАЛОВА. 
КСТАТИ О МУЗАХ 

— Мне бы твои 
заботы! 

Рисунок Г. и В. КАРАВАЕВЫХ. 

Лев САМОЙЛОВ 

В огороде 
бузина... 

(Диалог 
у театральной 
кассы) 

Пытаюсь я, наверно, год 
Достать билет на «Турандот»... 
— Так ничего ведь проще нет! 
Вот вам, пожалуйста, билет. 
Но только, чур, у нас к «Принцессе» 
Должны вы взять еще довесок: 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Ее я слушал много раз... 
Ну, а «Таганка» есть у вас? 
— «Таганка»? Право, проще нет! 
Вот на «Таганку» вам билет. 

Шестое место (зал там узкий). 
Но только к ней у нас нагрузка: 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Да у меня нет лишних денег... 
Тогда, быть может, в «Современник»? 
— Что ж, в «Современник»—проще нет! 
Найдется и туда билет. 
Но вам придется нелременненько 
Взять в дополненье к «Современнику» 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Простите, но ведь это бред! 
Могу я получить билет, 
Чтоб без нагрузки, без довеска? 
— Да, ваше требованье веско. 
Вот, пожалуйста,— 
Билет на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 
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Б. БЕРМЯК, А. ЮРИКОВ Рассказ 

ПОД ФОНОГРАММУ... 

С. КОМИССАРЕНКО Р а с с к а з 

РАЗВЯЗКА 
Директору театра 

от актера Ник. Тюпьпанова 

Настоящим хочу объясниться по поводу инци­
дента, который произошел в нашем театре в 
воскресенье, 5 декабря, на очередном представ­
лении трагедии В. Шекспира «Отелло», где я 
играю заглавную роль. Как известно, роль Дезде­
моны в этом спектакле исполняет тов. Малая-Рас-
кидайлова, которая хоть и является ведущей 
актрисой, но все же подвержена неумолимому 
времени в связи с давно наступившим средним 
возрастом. В частности, заметно пополнела за 
последний период, что существенно затрудняет 
сверхзадачу Отелло в финале трагедии: в порыве 
гнева задушить Дездемону. Вместо запланирован­
ных рыданий в этой кульминационной сцене спек­
такля в зале нередко слышится смех (Яго может 
подтвердить!). Зритель не верит здесь моему 
герою и вполне резонно: шею, какая на сегодняш­
ний день у тов. Малой-Раскидайловой, ни один 
мавр обхватить не смог бы! Либо нужна посильная 
помощь в лице еще одного-двух мавров... 

Стремясь достичь жизненной достоверности 8 
вышеуказанной сцене, я настоятельно просил 
режиссера-постановщика спектакля тов. Малого 
С. Т. разрешить мне в порядке исключения посту­
пить с Дездемоной, как в гениальной драме 
М. Лермонтова «Маскарад» Арбенин поступает со 
своей Ниной, то есть отравить ее, что вполне в 
моих силах и было бы безопасно с точки зрения 
реакции зрителя. Но тов. Малый заявил, что мы не 
вправе менять фабулу классического произведе-

Рисунок И. НОРИНСКОГО. 

ния—это не современная пьеса, к тому же Отелло 
по своему характеру никогда не смог бы отра­
вить—не его, говорит, это амплуа. Я предложил 
тогда в целях жизненной достоверности еще один 
выход с Дездемоной, как говорится, двум смертям 
не бывать, а одной не миновать! Может, предло­
жил, в порыве гнева отрубить ей голову? Как 
Марии Стюарт из одноименной трагедии Ф. Шил­
лера... Но тов. Малый вновь сослался на неприкос­
новенность классики, к тому же заявил, что 
благородный и возвышенный Отелло не может 
действовать как средневековый палач. В таком 
случае, заявил я, пусть она сама покончит с 
собой—Дездемона! Как это благополучно делает 
Джульетта в почти одноименной трагедии В. Шек­
спира— между прочим, очень благородно с ее 
стороны! И тут тов. Малый согласился со мной: «А 
знаете, это идея,—говорит,—надо попробовать!» 
После чего определил тов. Малую-Раскидайлову 
еще и на роль Джульетты в нашем театре... 

Ну что мне оставалось делать? В порыве гнева 
я выхватил в финале воскресного представления 
«Отелло» бутасрорский револьвер (что остался у 
меня от спектакля «Живой труп», где я играю 
Протасова) и выстрелил в Дездемону... 

Считаю объявленный мне в связи с данным 
инцидентом выговор незаслуженным и прошу рас­
смотреть возникшую в нашем спектакле «Отелло» 
ситуацию на худсовете театра. 

К сему Ник. Тюльпанов. 

ТРЕХМИНУТНОЕ 
ОПОЗДАНИЕ 

Фамилия водителя трамвая была Кучер. Только этим он и 
отличался от остальных водителей. Получал достаточно, рабо­
той своей был доволен и сам с чистой совестью широко 
улыбнулся бы с плаката, украшавшего городские улицы: «Хоро­
шая профессия—водитель трамвая». Вагон, который водил 
Кучер, был достаточно бесшумен, кабина—уютна и тепла. 

Он привык к своему 29-му маршруту: стадион—горсо­
вет—поликлиника—рынок—вокзал. За два с половиной года 
Кучер изучил маршрут и заранее знал, что где может произойти. 

На остановке «Стадион» в вагон войдут пятеро или шестеро 
мужчин и начнут громко ругать Гаврилу, Дасая и Черенка, тогда 
Hd исиновке «Горсовет» Кучер напомнит им, что необходимо 
оплатить проезд или предъявить проездные билеты. На оста­
новке «Рынок» в трамвай не войдет полная гражданка, вернее, 
сама-то она войдет, а ее сумка с курами и авоська с гуся­
ми— нет, другие желающие войти станут подталкивать граж­
данку, и в самый ответственный момент, когда куры уже будут в 
салоне, а гуси еще на улице, Кучер объявит, что вагон 
отправлен, но не отправит его, а просто подержит всех в 
напряжении. Объявление подействует, и те, кто на остановке, 
надавят и моментально впихнутся в салон. На следующей в 
кабину постучится старушка и попросит абонементную книжеч­
ку без сдачи. 

На вокзал Кучер приедет точно по графику, и у него 
останется пять минут, чтобы позвонить Люсе, с которой он 
ежедневно ходит в кино в течение трех лет... 

И в тот день, о котором мы рассказываем, Кучер прибыл на 
вокзал точно по графику и набрал Люсин номер Но вместо 
обычного «да» он услышал, что Люсе надоело и что ни сегодня, 
ни завтра, ни послезавтра она с ним в кино не пойдет и вообще 
выходит замуж. И хотя водитель трамвая Кучер не собирался 
жениться на Люсе, это его расстроило. 

Кучер вернулся в кабину, нажал на педаль и отправил 
трамвай по рельсам. Все было, как прежде: люди входили и 
выходили, оплачивали и не оплачивали проезд, предъявляли 
единые и проездные билеты. Кучер объявлял остановки. 
Трамвай миновал рынок, поликлинику, горсовет... Но перед 
самым стадионом Кучер почувствовал, что ему очень не хочется 
возвращаться на вокзал, не хочется, чтобы опять были поли­
клиника, рынок, абонементные книжечки без сдачи и даже 
рельсы. 

Как только он подумал об этом, трамвай тряхнуло, и Кучер с 
удивлением понял, что вагон сошел с рельсов и, набирая 
скорость, помчался куда-то в сторону от колеи. 

Трамвай проносился по незнакомым улицам, пересекал 
неизвестные площади, мелькали люди, дома, деревья... Потом 
город кончился, и в лицо Кучеру ударил свежий ветер Как мог 
ветер проникнуть сквозь толстые стекла, было непонятно, но 
это был настоящий ветер, он словно дразнил Кучера, заставлял 
ехать быстрее и быстрее. Хотелось петь удалые песни, и Кучер 
потянулся за микрофоном, но вместо шнура в руке оказался 
кнут. 

«Какой же русский не любит быстрой езды?» — спросил сам 
себя Кучер, зычно гикнул и протянул кнутом по вспотевшему 
боку трамвая. Вспомнилась птица-тройка и кто ее выдумал. 
Вспомнилась и тут же забылась, а трамвай-тройка мчался 
вперед, будто подхваченный неведомой силой, бешено враща­
лись колеса, из-под копыт вилась пыль. 

«Тройка мчится, тройка скачет,—затянул Кучер,—невидим­
кою луна.» Радость переполняла его, он схватил абонемент­
ные книжечки и пустил их по ветру. Блеснув розоватым 
оперением, абонементные книжечки взмыли вверх. «Редкая 
птица долетит до середины Днепра!» — крикнул им вслед 
Кучер, и ему самому захотелось стать этой редкой птицей, 
долететь до середины Днепра и еще дальше, увидеть есе-все с 
самого-самого верха... 

...Впервые водитель трамвая Кучер вышел из графика и на 
конечную остановку прибыл с трехминутным опозданием И 
дальше все пошло не так. как обычно: после рынка в кабину 
постучалась не старушка, а Люся и неожиданно попросила 
абонементную книжечку без сдачи. 

Как Кучер ни искал, ни одной книжечки он не нашел, и Люсе 
пришлось ехать без билета. А на следующей в трамвай вошел 
контролер и оштрафовал Люсю. Люся взяла квитанцию, нажала 
кнопку и, даже не оглянувшись, вышла на остановке «По 
требованию». 



Бомаршевский парикмахер 
Фигаро принадлежит, как изве­
стно, к работникам службы быта. 
Незнакомый нам водопроводчик 
Сидоров тоже. Вероятно, это сча­
стливое совпадение н побудило 
автора-пародиста Юрия Гарина 
выступить с «ремонтно-комму-
нальным» вариантом арии сс-
вильского цирюльника. Благо фа­
милия водопроводчика как нельзя 
лучше ложится на музыку компо­
зитора Д. Россини: «Сидоров 
здесь, Сидоров там, Сидоров 
вверх, Сидоров вниз...» 

С удовольствием, я бы даже 
сказал, вдохновенно исполняет 
Гарин пародию на известную 
арию. Слова парикмахера, есте­
ственно, заменены другими, кото­
рые сочинил, надо полагать, сам 
исполнитель. «Я за пол-литра сде­
лаю все»,—клятвенно заверяет 
новоявленный Фигаро. И тут же в 
энергичном, дважды повторенном 
рефрене высказывает свое твер­
дое убеждение: «Без унитаза не 
проживешь, без унитаза не про­
живешь!» 

Куда Фигаро до Сидорова! Тот 
бестолково суетился с разными 
там бритвами и гребенками, лан­
цетами и щетками, а здесь, можно 

сказать, бескомпромиссное втор­
жение в насущные потребности 
жизни. Что за беда, если кого-то 
покоробит столь прозаическая 
«перелицовка» популярной арии: 
всем, как известно, не угодишь. Да 
и стоит ли вообще церемониться с 
какой-то комической оперой — это 
вам не «Иван Сусанин»! Глав­
ное— «развеселить», «распоте­
шить» зрителей. А у ж как «разве-
гелить», какими средствами «рас­
потешить»— дело десятое... 

рассказов Елизавета Ауэрбах, па­
родисты Геннадий Дудник и Елена 
Арнольдова, другие участники 
концерта приложили немало ма­
стерства и вдохновения, чтобы ве­
чер принес людям радость, оста­
вил в их сердцах добрые воспоми­
нания. И на фоне всего этого — 
несуразная «ария» водопровод­
чика Сидорова с пол-литром и 
унитазом! 

Право же, диву даешься, как 
нетребовательны бывают порой 

ВОДОПРОВОДЧИК 
ИЗ СЕВИЛЬИ 

Пародия на арию севильского 
цирюльника прозвучала на вечере 
юмора, проходившем минувшей 
осенью в столичном кинокон­
цертном зале «Варшава». Зал был 
полон, у входа спрашивали «лиш­
ние билетики». Картина, к слову 
сказать, обычная для таких вече­
ров: юмор у нас любят, зрители 
всегда рады встрече с мастерами 
веселых эстрадных жанров. Заме­
чено, что афиша со словами «Ве­
чер юмора» привлекает, как пра­
вило, больше публики, чем рекла­
ма «безымянного» концерта, даже 
если в двух этих программах вы­
ступают в основном одни и те же 
артисты. 

Устроители вечера юмора в 
«Варшаве» не обманули надежд и 
ожидании зрителей. Разножанро­
вая программа шла в легком стре­
мительном темпе, в зале не смол­
кали смех и аплодисменты. Кон­
ферансье Борис Брунов, куклово­
ды Игорь Дивов и Наталья Степа­
нова, автор-исполнитель устных 

иные эстрадные исполнители, в 
том числе и не лишенные дарова­
ния, в выборе репертуара. Их, как 
говорится, хлебом не корми, толь­
ко дай сказать или спеть «что-
нибудь посмешнее». 

Недавно концерт эстрадной му­
зыки, песни и юмора вел популяр­
ный конферансье Сергей Дитятев. 
Вел, как и всегда, весело, непри­
нужденно, в присущей ему импро­
визационной манере. И вдруг та­
кая, с позволения сказать, репри­
за! «На манеже цирка,—говорит 
конферансье,—два бугая (!) пере­
пиливают усталую женщину. Как 
на лесозаготовках... Зрители, есте­
ственно, волнуются, переживают: 
жалко женщину. А сказки им, что 
это зятья перепиливают те­
щу—все сразу станет понятным. 
И публика будет довольна». 

Не знаю, будет ли довольна 
цирковая публика, услышав такое 
разъяснение, но зрители, собрав­
шиеся в этот вечер в Театре эстра­
ды, похоже, даже не улыбнулись. 

Недооценили они тонкий юмор 
анекдота «про тещу»! 

В том же Театре эстрады инте­
ресный концерт певцов В. Мулер-
мана и В. Кругловой конфериро­
вал Леонид Дубницкий. По ходу 
конферанса разговор зашел о до­
рогих всем нам праздниках—Дне 
Советской Армии и Военно-
Морского Флота и 8-м Марте. Ну, 
что, казалось бы, «смешного» 
можно найти в сопоставлении 
двух этих дат? А Дубницкий на­
шел! «Товарищи женщины,—иг­
риво обращается он к зрительни­
цам,—вы, очевидно, обратили 
внимание, что наш, мужской, 
праздник и ваш, женский, разде­
ляют ровно пятнадцать суток. (Ес­
ли уж быть точным, то даже в 
високосном году их разделяет не 
пятнадцать, а четырнадцать су­
ток, но Дубнипкому надо, чтобы 
получилось именно пятнад­
цать.—Н. К.). Поэтому не волнуй­
тесь: на вашем празднике мы обя­
зательно будем». 

Вы чувствуете, сколь изыскан­
но острит конферансье! На пят­
надцать суток, как известно, изо­
лируют от общества нарушителей 
общественного порядка. Леонид 
Дубницкий считает необходимым 
успокоить женщин: мужчинам, 
прозрачно намекает он, вполне 
хватит времени, чтобы от одного 
до другого праздника отбыть эти 
пятнадцать суток... 

Юмор, повторяю,—дорогой и 
желанный гость на наших эстрад­
ных концертах. Но это должен 
быть именно юмор, остроумный и 
добрый, злободневный и тонкий, а 
не дешевые попытки любой ценой 
рассмешить зрителей. Попытки, 
как правило, вступающие в проти­
воречие с элементарным тактом и 
вкусом. 

Ник. КРИВЕНКО. 

Рисунок Н. МАЛОВА. 
КСТАТИ О МУЗАХ 

— Мне бы твои 
заботы! 

Рисунок Г. и В. КАРАВАЕВЫХ. 

Лев САМОЙЛОВ 

В огороде 
бузина... 

(Диалог 
у театральной 
кассы) 

Пытаюсь я, наверно, год 
Достать билет на «Турандот»... 
— Так ничего ведь проще нет! 
Вот вам, пожалуйста, билет. 
Но только, чур, у нас к «Принцессе» 
Должны вы взять еще довесок: 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Ее я слушал много раз... 
Ну, а «Таганка» есть у вас? 
— «Таганка»? Право, проще нет! 
Вот на «Таганку» вам билет. 

Шестое место (зал там узкий). 
Но только к ней у нас нагрузка: 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Да у меня нет лишних денег... 
Тогда, быть может, в «Современник»? 
— Что ж, в «Современник»—проще нет! 
Найдется и туда билет. 
Но вам придется нелременненько 
Взять в дополненье к «Современнику» 
Два билета на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 

— Простите, но ведь это бред! 
Могу я получить билет, 
Чтоб без нагрузки, без довеска? 
— Да, ваше требованье веско. 
Вот, пожалуйста,— 
Билет на оперу композитора 
Дядькина «В огороде бузина». 
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ПОД ФОНОГРАММУ... 

С. КОМИССАРЕНКО Р а с с к а з 

РАЗВЯЗКА 
Директору театра 

от актера Ник. Тюпьпанова 

Настоящим хочу объясниться по поводу инци­
дента, который произошел в нашем театре в 
воскресенье, 5 декабря, на очередном представ­
лении трагедии В. Шекспира «Отелло», где я 
играю заглавную роль. Как известно, роль Дезде­
моны в этом спектакле исполняет тов. Малая-Рас-
кидайлова, которая хоть и является ведущей 
актрисой, но все же подвержена неумолимому 
времени в связи с давно наступившим средним 
возрастом. В частности, заметно пополнела за 
последний период, что существенно затрудняет 
сверхзадачу Отелло в финале трагедии: в порыве 
гнева задушить Дездемону. Вместо запланирован­
ных рыданий в этой кульминационной сцене спек­
такля в зале нередко слышится смех (Яго может 
подтвердить!). Зритель не верит здесь моему 
герою и вполне резонно: шею, какая на сегодняш­
ний день у тов. Малой-Раскидайловой, ни один 
мавр обхватить не смог бы! Либо нужна посильная 
помощь в лице еще одного-двух мавров... 

Стремясь достичь жизненной достоверности 8 
вышеуказанной сцене, я настоятельно просил 
режиссера-постановщика спектакля тов. Малого 
С. Т. разрешить мне в порядке исключения посту­
пить с Дездемоной, как в гениальной драме 
М. Лермонтова «Маскарад» Арбенин поступает со 
своей Ниной, то есть отравить ее, что вполне в 
моих силах и было бы безопасно с точки зрения 
реакции зрителя. Но тов. Малый заявил, что мы не 
вправе менять фабулу классического произведе-

Рисунок И. НОРИНСКОГО. 

ния—это не современная пьеса, к тому же Отелло 
по своему характеру никогда не смог бы отра­
вить—не его, говорит, это амплуа. Я предложил 
тогда в целях жизненной достоверности еще один 
выход с Дездемоной, как говорится, двум смертям 
не бывать, а одной не миновать! Может, предло­
жил, в порыве гнева отрубить ей голову? Как 
Марии Стюарт из одноименной трагедии Ф. Шил­
лера... Но тов. Малый вновь сослался на неприкос­
новенность классики, к тому же заявил, что 
благородный и возвышенный Отелло не может 
действовать как средневековый палач. В таком 
случае, заявил я, пусть она сама покончит с 
собой—Дездемона! Как это благополучно делает 
Джульетта в почти одноименной трагедии В. Шек­
спира— между прочим, очень благородно с ее 
стороны! И тут тов. Малый согласился со мной: «А 
знаете, это идея,—говорит,—надо попробовать!» 
После чего определил тов. Малую-Раскидайлову 
еще и на роль Джульетты в нашем театре... 

Ну что мне оставалось делать? В порыве гнева 
я выхватил в финале воскресного представления 
«Отелло» бутасрорский револьвер (что остался у 
меня от спектакля «Живой труп», где я играю 
Протасова) и выстрелил в Дездемону... 

Считаю объявленный мне в связи с данным 
инцидентом выговор незаслуженным и прошу рас­
смотреть возникшую в нашем спектакле «Отелло» 
ситуацию на худсовете театра. 

К сему Ник. Тюльпанов. 

ТРЕХМИНУТНОЕ 
ОПОЗДАНИЕ 

Фамилия водителя трамвая была Кучер. Только этим он и 
отличался от остальных водителей. Получал достаточно, рабо­
той своей был доволен и сам с чистой совестью широко 
улыбнулся бы с плаката, украшавшего городские улицы: «Хоро­
шая профессия—водитель трамвая». Вагон, который водил 
Кучер, был достаточно бесшумен, кабина—уютна и тепла. 

Он привык к своему 29-му маршруту: стадион—горсо­
вет—поликлиника—рынок—вокзал. За два с половиной года 
Кучер изучил маршрут и заранее знал, что где может произойти. 

На остановке «Стадион» в вагон войдут пятеро или шестеро 
мужчин и начнут громко ругать Гаврилу, Дасая и Черенка, тогда 
Hd исиновке «Горсовет» Кучер напомнит им, что необходимо 
оплатить проезд или предъявить проездные билеты. На оста­
новке «Рынок» в трамвай не войдет полная гражданка, вернее, 
сама-то она войдет, а ее сумка с курами и авоська с гуся­
ми— нет, другие желающие войти станут подталкивать граж­
данку, и в самый ответственный момент, когда куры уже будут в 
салоне, а гуси еще на улице, Кучер объявит, что вагон 
отправлен, но не отправит его, а просто подержит всех в 
напряжении. Объявление подействует, и те, кто на остановке, 
надавят и моментально впихнутся в салон. На следующей в 
кабину постучится старушка и попросит абонементную книжеч­
ку без сдачи. 

На вокзал Кучер приедет точно по графику, и у него 
останется пять минут, чтобы позвонить Люсе, с которой он 
ежедневно ходит в кино в течение трех лет... 

И в тот день, о котором мы рассказываем, Кучер прибыл на 
вокзал точно по графику и набрал Люсин номер Но вместо 
обычного «да» он услышал, что Люсе надоело и что ни сегодня, 
ни завтра, ни послезавтра она с ним в кино не пойдет и вообще 
выходит замуж. И хотя водитель трамвая Кучер не собирался 
жениться на Люсе, это его расстроило. 

Кучер вернулся в кабину, нажал на педаль и отправил 
трамвай по рельсам. Все было, как прежде: люди входили и 
выходили, оплачивали и не оплачивали проезд, предъявляли 
единые и проездные билеты. Кучер объявлял остановки. 
Трамвай миновал рынок, поликлинику, горсовет... Но перед 
самым стадионом Кучер почувствовал, что ему очень не хочется 
возвращаться на вокзал, не хочется, чтобы опять были поли­
клиника, рынок, абонементные книжечки без сдачи и даже 
рельсы. 

Как только он подумал об этом, трамвай тряхнуло, и Кучер с 
удивлением понял, что вагон сошел с рельсов и, набирая 
скорость, помчался куда-то в сторону от колеи. 

Трамвай проносился по незнакомым улицам, пересекал 
неизвестные площади, мелькали люди, дома, деревья... Потом 
город кончился, и в лицо Кучеру ударил свежий ветер Как мог 
ветер проникнуть сквозь толстые стекла, было непонятно, но 
это был настоящий ветер, он словно дразнил Кучера, заставлял 
ехать быстрее и быстрее. Хотелось петь удалые песни, и Кучер 
потянулся за микрофоном, но вместо шнура в руке оказался 
кнут. 

«Какой же русский не любит быстрой езды?» — спросил сам 
себя Кучер, зычно гикнул и протянул кнутом по вспотевшему 
боку трамвая. Вспомнилась птица-тройка и кто ее выдумал. 
Вспомнилась и тут же забылась, а трамвай-тройка мчался 
вперед, будто подхваченный неведомой силой, бешено враща­
лись колеса, из-под копыт вилась пыль. 

«Тройка мчится, тройка скачет,—затянул Кучер,—невидим­
кою луна.» Радость переполняла его, он схватил абонемент­
ные книжечки и пустил их по ветру. Блеснув розоватым 
оперением, абонементные книжечки взмыли вверх. «Редкая 
птица долетит до середины Днепра!» — крикнул им вслед 
Кучер, и ему самому захотелось стать этой редкой птицей, 
долететь до середины Днепра и еще дальше, увидеть есе-все с 
самого-самого верха... 

...Впервые водитель трамвая Кучер вышел из графика и на 
конечную остановку прибыл с трехминутным опозданием И 
дальше все пошло не так. как обычно: после рынка в кабину 
постучалась не старушка, а Люся и неожиданно попросила 
абонементную книжечку без сдачи. 

Как Кучер ни искал, ни одной книжечки он не нашел, и Люсе 
пришлось ехать без билета. А на следующей в трамвай вошел 
контролер и оштрафовал Люсю. Люся взяла квитанцию, нажала 
кнопку и, даже не оглянувшись, вышла на остановке «По 
требованию». 



В древние-предревние времена, когда горшки 
обжигали боги, немаловажное ЧП произошло в 
районе Олимпа. 

Сын Сатира и Нимфы прекрасный юноша 
Ампел, любимец и наперсник Диониса , захотел стать 
виноградом. Поощряемый Дионисом. Ампел это свое 
намерение быстро осуществил. Известна находяща­
яся в Британском музее скульптурная группа, изобра­
жающая бога Диониса в обнимку с Ампелом. Послед­
ний уже наполовину превратился в виноградную лозу 
и протягивает Дионису гроздь винограда. 

Можно предположить, что в этот ответственный 
момент между приятелями происходил такой разго­
вор: 

— А не раздумаешь?—вопрошал Дионис. 
— Ну что ты, ей-богу!—наливаясь душистыми 

кистями, протестовал Ампел.—Ты только представь, 
какие из меня будут столовые, крепкие, десертные и 
полусладкие вина—закачаешься! 

— В принципе дело стоящее,—одобрял бог, ощи­
пывая Ампела и смакуя сочные виноградины,—толь­
ко уж очень ответственное. Смотри, чтобы столовые 
сорта употреблялись только в свежем виде,'а техни­
ческие шли на приготовление вин. И, главное, веди 
себя как подобает! Без всяких этих... шалостей. 

— Не боись!—весело закруглялся Ампел, деко­
ративно ползя по стене. 

— Ни пуха!—кричал ему вдогонку Дионис.— Бе­
реги себя! Помни, ты продукт нежный, скоропортя­
щийся!.. Бывай! 

' Дионис он же Вакх, бог вина и виноделия. 

Татьяна ШАБАШОВА, специальный корреспондент Крокодила 

ВИНОГРАДНАЯ 
ОДИССЕЯ 

С тех пор сквозь плотные слои атмосферы видел 
Дионис, что нет-нет да и приключится с Ампелом 
какая-нибудь неприятность. 

Но на сей раз все было спокойно. На станции 
Мукачево Закарпатской области грузили «изабеллу» 
в мехсекцию из четырех вагонов. Восемьдесят с 
лишним тонн отправлял совхоз-завод «Мукачевский» 
на десерт трудящимся города Лыткарино Московской 
области. 

— Хвалят! Говорят, что вкусен и свеж!—радо­
вался Дионис, видя, что перед отправкой виноград 
тщательно проверили представители железной доро­
ги.—Ой, вроде бы что-то пишут?—на минуту обеспо­
коился бог вина, но облегченно вздохнул, разглядев в 
подзорную трубу, что подписывают товарищи «КАЧЕ­
СТВЕННОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ», то есть документ, 
подтверждающий, что продукт хорош и допущен к 
транспортировке. 

Проводив в добрый путь мехсекцию, Дионис соб­

рался было освежиться чарочкой сухого, как вдруг в 
кущах узрел Гермеса с ухмылкой на устах. 

— Быть беде!—обмер Дионис.—Гермес, б о г -
покровитель торговли! Ох, неспроста он тут. Затева­
ет, бестия, какую-то каверзу против Ампела!.. 

Так и есть! Глянул Дионис на землю, и от стресса 
чуть не свалился с тучи: на плодоовощной базе 
Лыткаринского смешторга винограду не то что не 
обрадовались—от него стали отмахиваться, как от 
гнуса. 

— Это что еще за подарок? Откуда?—держала 
оборону зам. директора торга Юлия Павловна Кле-
стоеа, хотя мукачеецы посылали плоды своих трудов 
не по линии художественной самодеятельности, а по 
наряду Закарпатского совхозвинтреста и копия наря­
да была выслана в Лыткарино. 

Однако ж ценный груз прибыл, волей-неволей 
обязаны выгружать. И тут директор плодбаэы 
В. А. Попков напряг обоняние. Учуяв недобрый вин-

Рисунок И. СЫЧЕВА 

— Это же пришло твое любовное письмо, которое ты мне 
послала тридцать лет назад! 

Имя украинского сатирика Са­
велия Цыпина уже давно знакомо 
читателям. Его рассказы, юмо­
рески, монологи печатались на 
16-й полосе «Литературной газе­
ты», в «Крокодиле», звучали в 
передаче «С добрым утром». 

В этом году издательство «Ис­
кусство» вынесло на суд чита-
кмцей общественности новую 
книжку С. Цыпина. Называется 
она «Лед и пламень». Под этим 
торжественным названием, от ко­
торого так и веет чем-то возвы­
шенно-героическим, скрывается 
репертуарный сборник для само­
деятельных эстрадных коллекти­
вов. А уж коллективы, надо ду­
мать, теперь понесут «Лед и пла­
мень» со сцены в широкие массы. 

Да будет известно уважаемому 
читателю, что шестнадцать лет то­
му назад при киностудии «Узбек-
фильм» был создан республикан­
ский сатирический киножурнал 
«Наштар». 

И да узнает почтенный чита­
тель, что с того памятного дня, 
облачившись в халат усердия и 
вооружившись посохом терпения, 
«Наштар» неустанно бичует поро­
ки, тормозящие развитие экономи­
ки и культуры республики, вскры­
вая недостойные факты хищения 
социалистической собственности, 
бесхозяйственности, нарушения 
трудовой дисциплины и призывая 
не терять времени на горестные 
размышления, но идти и действо­
вать. 

И стоит ли говорить, что за 
время, минувшее с тех пор, «На­

штар» стал почитаемым сатириче­
ским журналом, приводящим в 
трепет недостойных,—да послу­
жит это поучением тому, кто вни­
мает и видит! 

А к 60-летию СССР появились 
на киноэкранах республики 105 
номеров этого замечательного 
журнала, и пять из них награжде­
ны дипломами всесоюзных и рес­
публиканских кинофестивалей. 

Поздравляем тебя с этим свое­
образным юбилеем, достойный 
собрат наш, и да пребудет удача на 
твоем пути! 

Казахскому сатирику, 
прозаику и драматургу 

Садыкбеку 
АДАМБЕКОВУ 

60 лет 

Его веселый нрав года не укротили, 
Все тот же острый взгляд. 
Все тот же бравый вид. 
Ну что ж, что шестьдесят? 
Сатирик есть сатирик! 
Джигит—всегда джигит! 

Дружеский шарж Н. КАЗАНПЕВА. 
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ный дух, он сообразил, что надо делать—телеграфи­
ровать в Главплодвинпром, что в граде Киеве, в 
Мукачевский народный контроль и совхоз-завод «Му-
качевский»: виноград крайне низкого качества, и 
база принимать его отказывается. 

Миновали сутки. Другие. Затаренный в ящики 
Ампел исходил кисло-сладкими виноградными слеза­
ми и подгнивал. 

На третьи сутки прибыла инспекция—два ответ­
ственных товарища по качеству сельхозпродукции. 
Со всей строгостью приступили они к осмотру прибыв­
шего винограда и подписали акт экспертизы, глася­
щий, что мукачевский Ампел за тлетворное поведе­
ние приговаривается к смертной казни через сосед­
ский свинарник—то бишь, отдается на съедение 
хавроньям. 

— Да мы всегда отправляем виноград не более 
суточной давности!—схватился за сердце директор 
-Мукачевского» В. Ф. Олейник.—Виноград был све­
жий, как огурчик! Ознакомьтесь с этикетками на 
ящиках, там число проставлено! 

— Нет, вы ознакомьтесь лучше с актом эксперти­
зы,—хмуро наступали лыткаринцы.— Во-первых, из 
высланных вами восьмидесяти тонн десяти тонн мы 
недосчитались. Во-вторых, сорок пять тонн, то есть 
шестьдесят процентов, извините за откровенность, 
сплошная гниль. От оплаты отказываемся! 

Дух занялся от возмущения у мукачевских постав­
щиков. Нервно стали они потрясать голубоватым 
листом бумаги: 

— Читайте, читайте качественное удостове­
рение— официальный документ! Виноград соответ­
ствовал стандарту первого сорта!! Извольте 
платить!!! 

— Как бы не так! Ваш виноград был мокрый и 
сгнил. 

— С какой это стати ему сгнивать? Наш виноград 
не мог сгнить! Срок доставки выдержан, температур­
ный режим в пути не нарушался, пломбы исправны, 
состояние тары было хорошее! 

— Тара была мокрая, хоть выжимай! Ящики на­
бухли от жидкости! 

— Поклеп! Сами сгноили продукт, а на нас свали­
ваете! 

Перепалка между п о с т а в щ и к о м и получате ­

лем набирала силу, накалялась. Достигали ушей 
Диониса взаимные обвинения, и вяли, вяли боже­
ственные Дионисовы уши. Вот уже Лыткаринский 
торг —не торг, а «от в етч и к», а совхоз-завод «Мука­
чевский» не совхоз-завод, а «истец». Идет-грядет 
тяжба. Порхают на самолетах туда-сюда полномоч­
ные представители. Втягиваются в тяжбу все новые 
организации, пухнет зловеще макулатурная глыба из 
жалоб, претензий, исковых заявлений, протестов, 
контрпротестов. Тщится истец взыскать десять тысяч 
кровных рублей за погубленный виноград, но ответ­
чик иска не признает. 

Мается, глядя на эти казенные хлопоты, Дионис. 
Бедный Ампел, попал в переплет! Но когда же 
кончится эта тяжба с виноградом урожая 1981 года, 
ведь уже давно 1982 годок на дворе! Созрел новый 
урожай!.. И по заведенному порядку, готовят в арбит­
ражах крепкие папки для дел нового урожая. Набира­
ются сил арбитры, закаляются, упражняются с ганте­
лями, готовясь ворочать тяжеленные «дела». Скоро 
наступит для них страдная пора—уже то здесь, то 
там, то там-и сям вспыхивают споры между поставщи­
ками и получателями. Есть слух, что из Арташетской 
заготконторы Армянской ССР на базу МОСПО города 
Одинцово прибыла партия из 16 вагонов, где загнив­
ших ягод обнаружено 35 процентов. 

Из той же Армении, но из другой заготбазы—Эч-
миадзинской, в адрес Жуковского торга пожаловала 
партия винограда—7 вагонов, в среднем по 15 тонн 
винограда в каждом. В шести вагонах загнивших и 
вовсе гнилых гроздей—от 16 до 25 процентов, а в 
седьмом вагоне—93! 

Сакраментальный вопрос—КТО ЖЕ ВСЕ-ТАКИ 
ВИНОВАТ? Годы и годы не в состоянии этого опреде­
лить ни инспектора-виноградоведы, ни арбитры. Да и 
недосуг им. Вот тут бы в помощь и подоспеть 
дальновидным детективам, вооруженным чудесными 
достижениями науки криминалистики! Захватить на 
месте преступления, провести следствие и высветить 
четко, наконец, кто кого обманывает—поставщик, 
сбывая с рук, что самому негоже? Или получатель, 
отмахивающийся рт продукта по всевозможным 
местническим соображениям? Ведь дерутся полу­
чатель с поставщиком, а страдает-то третий, по­
требитель! 

Чешет в божественном затылке Дионис и поника­
ет главой так, что венок из винограда падает на его 
чело. 

— Да-а, непонятные дела вершатся у них, у 
смертных. Поставщик уверяет, что посылал красавца 
Ампела, а получатель клянется, что прибыло нечто 
оскорбляющее человеческие глаза и ноздри. Экспер­
ты в Льггкарине фиксируют десять тонн недоста­
чи—десять тонн!—а прокуратура и пальцем не 
шевелит. Мало того. Московский областной арбитр 
И. Г. Исаев доказывает, что десять тонн недоста­
чи— нормальное явление. Ужели?! 

А что за бумаженция такая — качественное удо­
стоверение? У мукачевского винограда было оно! Но 
что это за удостоверение, коли его опроверг­
нуть—пара пустяков? Если же оно ничего не стоит и 
ничего не доказывает, то зачем его писать?.. Нет, 
нельзя больше ни минуты сидеть на облаке и взирать 
на эти безобразия! Надо ему самому, венценосному 
Дионису, махнуть вниз с Олимпа и, ради спасения 
друга—светозарного Ампела, превратиться в товаро­
веда и навести порядок. 

И уже скинул с себя бог вина и веселья небесный 
хитон, уже натянул джинсы, водолазку с адидасов­
ской курткой, обул модные кроссовки, взял шляпу, 
портфель-дипломат и собрался было сигануть вниз на 
грешную землю, как вдруг услышал, что планируется 
создание новой инспекции по качеству сельхозпро­
дукции, которая будет осуществлять контроль на 
самой болевой точке—торговой. Это обнадежило 
Диониса, и он, отложив портфель-дипломат, остался 
на облаке. За ужином он вместе с нимфами и 
сатирами выпил бокальчик-другой красного столово­
го за успех и процветание будущей инспекции. 

Хотелось верить, что с помощью этой инспекции 
не повторится незавидная судьба мукачевской «иза­
беллы», которой, как уже указывалось, полакоми­
лись хавроньи ближайшего совхоза. 

И говорили, что эти свиньи, хлебнув виноградного 
месива, принялись выхрюкивать хвалу организациям, 
так славно использующим несогласованность в систе­
ме сдачи и приемки плодово-ягодной продукции. 

Закарпатская область — 
Московская область. 

1МОХОДОМ 

Нет такого поручения, которое нель­
зя было бы перепоручить. 

Анатолий РАС, г. Москва. 

Если вам навязывают свое мнение, 
значит, хотят от него избавиться. 

Собраться с мыслями чаще всего ме­
шает их отсутствие. 

В.ЛАДЧЕНКО, г. Уральск. 

Каждая ложка дегтя мечтает о своей 
бочке меда. 

Несбыточные мечты, как и непро­
данные товары, со временем подверга­
ются уценке. 

И. СУРОВЦЕВ, г. Воронеж. 

НИИ 

— Представляешь, как наш отдел оживет! Рисунок В. ТИЛЬМАНА. 
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500 игр и 
развлечений 



В древние-предревние времена, когда горшки 
обжигали боги, немаловажное ЧП произошло в 
районе Олимпа. 

Сын Сатира и Нимфы прекрасный юноша 
Ампел, любимец и наперсник Диониса , захотел стать 
виноградом. Поощряемый Дионисом. Ампел это свое 
намерение быстро осуществил. Известна находяща­
яся в Британском музее скульптурная группа, изобра­
жающая бога Диониса в обнимку с Ампелом. Послед­
ний уже наполовину превратился в виноградную лозу 
и протягивает Дионису гроздь винограда. 

Можно предположить, что в этот ответственный 
момент между приятелями происходил такой разго­
вор: 

— А не раздумаешь?—вопрошал Дионис. 
— Ну что ты, ей-богу!—наливаясь душистыми 

кистями, протестовал Ампел.—Ты только представь, 
какие из меня будут столовые, крепкие, десертные и 
полусладкие вина—закачаешься! 

— В принципе дело стоящее,—одобрял бог, ощи­
пывая Ампела и смакуя сочные виноградины,—толь­
ко уж очень ответственное. Смотри, чтобы столовые 
сорта употреблялись только в свежем виде,'а техни­
ческие шли на приготовление вин. И, главное, веди 
себя как подобает! Без всяких этих... шалостей. 

— Не боись!—весело закруглялся Ампел, деко­
ративно ползя по стене. 

— Ни пуха!—кричал ему вдогонку Дионис.— Бе­
реги себя! Помни, ты продукт нежный, скоропортя­
щийся!.. Бывай! 

' Дионис он же Вакх, бог вина и виноделия. 

Татьяна ШАБАШОВА, специальный корреспондент Крокодила 

ВИНОГРАДНАЯ 
ОДИССЕЯ 

С тех пор сквозь плотные слои атмосферы видел 
Дионис, что нет-нет да и приключится с Ампелом 
какая-нибудь неприятность. 

Но на сей раз все было спокойно. На станции 
Мукачево Закарпатской области грузили «изабеллу» 
в мехсекцию из четырех вагонов. Восемьдесят с 
лишним тонн отправлял совхоз-завод «Мукачевский» 
на десерт трудящимся города Лыткарино Московской 
области. 

— Хвалят! Говорят, что вкусен и свеж!—радо­
вался Дионис, видя, что перед отправкой виноград 
тщательно проверили представители железной доро­
ги.—Ой, вроде бы что-то пишут?—на минуту обеспо­
коился бог вина, но облегченно вздохнул, разглядев в 
подзорную трубу, что подписывают товарищи «КАЧЕ­
СТВЕННОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ», то есть документ, 
подтверждающий, что продукт хорош и допущен к 
транспортировке. 

Проводив в добрый путь мехсекцию, Дионис соб­

рался было освежиться чарочкой сухого, как вдруг в 
кущах узрел Гермеса с ухмылкой на устах. 

— Быть беде!—обмер Дионис.—Гермес, б о г -
покровитель торговли! Ох, неспроста он тут. Затева­
ет, бестия, какую-то каверзу против Ампела!.. 

Так и есть! Глянул Дионис на землю, и от стресса 
чуть не свалился с тучи: на плодоовощной базе 
Лыткаринского смешторга винограду не то что не 
обрадовались—от него стали отмахиваться, как от 
гнуса. 

— Это что еще за подарок? Откуда?—держала 
оборону зам. директора торга Юлия Павловна Кле-
стоеа, хотя мукачеецы посылали плоды своих трудов 
не по линии художественной самодеятельности, а по 
наряду Закарпатского совхозвинтреста и копия наря­
да была выслана в Лыткарино. 

Однако ж ценный груз прибыл, волей-неволей 
обязаны выгружать. И тут директор плодбаэы 
В. А. Попков напряг обоняние. Учуяв недобрый вин-

Рисунок И. СЫЧЕВА 

— Это же пришло твое любовное письмо, которое ты мне 
послала тридцать лет назад! 

Имя украинского сатирика Са­
велия Цыпина уже давно знакомо 
читателям. Его рассказы, юмо­
рески, монологи печатались на 
16-й полосе «Литературной газе­
ты», в «Крокодиле», звучали в 
передаче «С добрым утром». 

В этом году издательство «Ис­
кусство» вынесло на суд чита-
кмцей общественности новую 
книжку С. Цыпина. Называется 
она «Лед и пламень». Под этим 
торжественным названием, от ко­
торого так и веет чем-то возвы­
шенно-героическим, скрывается 
репертуарный сборник для само­
деятельных эстрадных коллекти­
вов. А уж коллективы, надо ду­
мать, теперь понесут «Лед и пла­
мень» со сцены в широкие массы. 

Да будет известно уважаемому 
читателю, что шестнадцать лет то­
му назад при киностудии «Узбек-
фильм» был создан республикан­
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И да узнает почтенный чита­
тель, что с того памятного дня, 
облачившись в халат усердия и 
вооружившись посохом терпения, 
«Наштар» неустанно бичует поро­
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ки и культуры республики, вскры­
вая недостойные факты хищения 
социалистической собственности, 
бесхозяйственности, нарушения 
трудовой дисциплины и призывая 
не терять времени на горестные 
размышления, но идти и действо­
вать. 

И стоит ли говорить, что за 
время, минувшее с тех пор, «На­

штар» стал почитаемым сатириче­
ским журналом, приводящим в 
трепет недостойных,—да послу­
жит это поучением тому, кто вни­
мает и видит! 

А к 60-летию СССР появились 
на киноэкранах республики 105 
номеров этого замечательного 
журнала, и пять из них награжде­
ны дипломами всесоюзных и рес­
публиканских кинофестивалей. 

Поздравляем тебя с этим свое­
образным юбилеем, достойный 
собрат наш, и да пребудет удача на 
твоем пути! 

Казахскому сатирику, 
прозаику и драматургу 

Садыкбеку 
АДАМБЕКОВУ 

60 лет 

Его веселый нрав года не укротили, 
Все тот же острый взгляд. 
Все тот же бравый вид. 
Ну что ж, что шестьдесят? 
Сатирик есть сатирик! 
Джигит—всегда джигит! 

Дружеский шарж Н. КАЗАНПЕВА. 
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ный дух, он сообразил, что надо делать—телеграфи­
ровать в Главплодвинпром, что в граде Киеве, в 
Мукачевский народный контроль и совхоз-завод «Му-
качевский»: виноград крайне низкого качества, и 
база принимать его отказывается. 

Миновали сутки. Другие. Затаренный в ящики 
Ампел исходил кисло-сладкими виноградными слеза­
ми и подгнивал. 

На третьи сутки прибыла инспекция—два ответ­
ственных товарища по качеству сельхозпродукции. 
Со всей строгостью приступили они к осмотру прибыв­
шего винограда и подписали акт экспертизы, глася­
щий, что мукачевский Ампел за тлетворное поведе­
ние приговаривается к смертной казни через сосед­
ский свинарник—то бишь, отдается на съедение 
хавроньям. 

— Да мы всегда отправляем виноград не более 
суточной давности!—схватился за сердце директор 
-Мукачевского» В. Ф. Олейник.—Виноград был све­
жий, как огурчик! Ознакомьтесь с этикетками на 
ящиках, там число проставлено! 

— Нет, вы ознакомьтесь лучше с актом эксперти­
зы,—хмуро наступали лыткаринцы.— Во-первых, из 
высланных вами восьмидесяти тонн десяти тонн мы 
недосчитались. Во-вторых, сорок пять тонн, то есть 
шестьдесят процентов, извините за откровенность, 
сплошная гниль. От оплаты отказываемся! 

Дух занялся от возмущения у мукачевских постав­
щиков. Нервно стали они потрясать голубоватым 
листом бумаги: 

— Читайте, читайте качественное удостове­
рение— официальный документ! Виноград соответ­
ствовал стандарту первого сорта!! Извольте 
платить!!! 

— Как бы не так! Ваш виноград был мокрый и 
сгнил. 

— С какой это стати ему сгнивать? Наш виноград 
не мог сгнить! Срок доставки выдержан, температур­
ный режим в пути не нарушался, пломбы исправны, 
состояние тары было хорошее! 

— Тара была мокрая, хоть выжимай! Ящики на­
бухли от жидкости! 

— Поклеп! Сами сгноили продукт, а на нас свали­
ваете! 

Перепалка между п о с т а в щ и к о м и получате ­

лем набирала силу, накалялась. Достигали ушей 
Диониса взаимные обвинения, и вяли, вяли боже­
ственные Дионисовы уши. Вот уже Лыткаринский 
торг —не торг, а «от в етч и к», а совхоз-завод «Мука­
чевский» не совхоз-завод, а «истец». Идет-грядет 
тяжба. Порхают на самолетах туда-сюда полномоч­
ные представители. Втягиваются в тяжбу все новые 
организации, пухнет зловеще макулатурная глыба из 
жалоб, претензий, исковых заявлений, протестов, 
контрпротестов. Тщится истец взыскать десять тысяч 
кровных рублей за погубленный виноград, но ответ­
чик иска не признает. 

Мается, глядя на эти казенные хлопоты, Дионис. 
Бедный Ампел, попал в переплет! Но когда же 
кончится эта тяжба с виноградом урожая 1981 года, 
ведь уже давно 1982 годок на дворе! Созрел новый 
урожай!.. И по заведенному порядку, готовят в арбит­
ражах крепкие папки для дел нового урожая. Набира­
ются сил арбитры, закаляются, упражняются с ганте­
лями, готовясь ворочать тяжеленные «дела». Скоро 
наступит для них страдная пора—уже то здесь, то 
там, то там-и сям вспыхивают споры между поставщи­
ками и получателями. Есть слух, что из Арташетской 
заготконторы Армянской ССР на базу МОСПО города 
Одинцово прибыла партия из 16 вагонов, где загнив­
ших ягод обнаружено 35 процентов. 

Из той же Армении, но из другой заготбазы—Эч-
миадзинской, в адрес Жуковского торга пожаловала 
партия винограда—7 вагонов, в среднем по 15 тонн 
винограда в каждом. В шести вагонах загнивших и 
вовсе гнилых гроздей—от 16 до 25 процентов, а в 
седьмом вагоне—93! 

Сакраментальный вопрос—КТО ЖЕ ВСЕ-ТАКИ 
ВИНОВАТ? Годы и годы не в состоянии этого опреде­
лить ни инспектора-виноградоведы, ни арбитры. Да и 
недосуг им. Вот тут бы в помощь и подоспеть 
дальновидным детективам, вооруженным чудесными 
достижениями науки криминалистики! Захватить на 
месте преступления, провести следствие и высветить 
четко, наконец, кто кого обманывает—поставщик, 
сбывая с рук, что самому негоже? Или получатель, 
отмахивающийся рт продукта по всевозможным 
местническим соображениям? Ведь дерутся полу­
чатель с поставщиком, а страдает-то третий, по­
требитель! 

Чешет в божественном затылке Дионис и поника­
ет главой так, что венок из винограда падает на его 
чело. 

— Да-а, непонятные дела вершатся у них, у 
смертных. Поставщик уверяет, что посылал красавца 
Ампела, а получатель клянется, что прибыло нечто 
оскорбляющее человеческие глаза и ноздри. Экспер­
ты в Льггкарине фиксируют десять тонн недоста­
чи—десять тонн!—а прокуратура и пальцем не 
шевелит. Мало того. Московский областной арбитр 
И. Г. Исаев доказывает, что десять тонн недоста­
чи— нормальное явление. Ужели?! 

А что за бумаженция такая — качественное удо­
стоверение? У мукачевского винограда было оно! Но 
что это за удостоверение, коли его опроверг­
нуть—пара пустяков? Если же оно ничего не стоит и 
ничего не доказывает, то зачем его писать?.. Нет, 
нельзя больше ни минуты сидеть на облаке и взирать 
на эти безобразия! Надо ему самому, венценосному 
Дионису, махнуть вниз с Олимпа и, ради спасения 
друга—светозарного Ампела, превратиться в товаро­
веда и навести порядок. 

И уже скинул с себя бог вина и веселья небесный 
хитон, уже натянул джинсы, водолазку с адидасов­
ской курткой, обул модные кроссовки, взял шляпу, 
портфель-дипломат и собрался было сигануть вниз на 
грешную землю, как вдруг услышал, что планируется 
создание новой инспекции по качеству сельхозпро­
дукции, которая будет осуществлять контроль на 
самой болевой точке—торговой. Это обнадежило 
Диониса, и он, отложив портфель-дипломат, остался 
на облаке. За ужином он вместе с нимфами и 
сатирами выпил бокальчик-другой красного столово­
го за успех и процветание будущей инспекции. 

Хотелось верить, что с помощью этой инспекции 
не повторится незавидная судьба мукачевской «иза­
беллы», которой, как уже указывалось, полакоми­
лись хавроньи ближайшего совхоза. 

И говорили, что эти свиньи, хлебнув виноградного 
месива, принялись выхрюкивать хвалу организациям, 
так славно использующим несогласованность в систе­
ме сдачи и приемки плодово-ягодной продукции. 

Закарпатская область — 
Московская область. 

1МОХОДОМ 

Нет такого поручения, которое нель­
зя было бы перепоручить. 

Анатолий РАС, г. Москва. 

Если вам навязывают свое мнение, 
значит, хотят от него избавиться. 

Собраться с мыслями чаще всего ме­
шает их отсутствие. 

В.ЛАДЧЕНКО, г. Уральск. 

Каждая ложка дегтя мечтает о своей 
бочке меда. 

Несбыточные мечты, как и непро­
данные товары, со временем подверга­
ются уценке. 

И. СУРОВЦЕВ, г. Воронеж. 

НИИ 

— Представляешь, как наш отдел оживет! Рисунок В. ТИЛЬМАНА. 
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500 игр и 
развлечений 



Андрей КАЛИНИН 

Э Х О 
Р а с с к а з 

Однажды, во время вылазки конструк­
торского отдела на природу, я углубился в 
лес, стремясь найти наиболее перспектив­
ную грибную поляну. Вскоре сотрудники 
затерялись среди деревьев, и я решил 
восстановить связь при помощи звуковых 
сигналов. 

— Э-э-эй! 
— Эй...— Эхо ответило голосом прият­

ным, как у Кобзона. Мне захотелось послу­
шать его еще. 

— Я—старший инженер Синеруков! 
— ...уков... уков... уков... 
— Я женат, у меня двое детей! 
— ...ей... ей... ей... 
— Петька Коростылев—мой лучший 

друг! 
Эхо молчало. 
— Петька Коростылев—мой лучший 

друг!!! 
Никакого ответа. Даже соловьи и птицы, 

казалось, притихли. Мне стало немного не 
по себе, но тут же я подумал, что сейчас 
ведь двадцатый век, потому у каждого 
явления должны быть объективные причи­
ны. Ну, конечно: я вначале стоял лицом к 
тому дубу, а сейчас повернулся к бере­
зе— вот и пропал акустический эффект. 
Повернусь-ка снова к дубу. 

— Э-э-зй! 
— Эй... 
— Сегодня пятое сентября! 
Снова молчание. «А между про­

чим,—подумал я,—сегодня шестое сентяб­
ря». 

— Сегодня шестое сентября! 
— ...бря... бря... бря... 
Что-то смутное зашевелилось во мне, и 

вдруг, словно удар грома, обрушилась до­
гадка... 

— Дважды два—пять! 
Молчание. 
— Дважды два—четыре! 
— ...ыре... ыре... ыре... 
— Борода и усы характерны для 

женщины! 
Тишина 
— ЦСКА—чемпион Советского Союза 

по хоккею! 
— ...ею... ею... ею... 
Я всегда решительно выступаю против 

спиритизма, телепатии и других антинауч­
ных теорий, но, с другой стороны, как 
спорить с фактом, если он налицо? Эхо 
откликалось лишь на те словосочетания, 
которые верно отражали реальную дей­
ствительность. Но тогда, значит, Петька 
Коростылев... А ведь как улыбается мне, 

Вячеслав СЫСОЕВ 

Г««М 

Пиши о главном, говорят. 
Пишу о главном. 
Пишу который год подряд 
О снеге плавном. 

Николай ДМИТРИЕВ. 

Писал о главном Пастернак 
Размером славным. 
Мне тоже подан этот знак— 
Пишу о главном. 

Снега застыли на земле, 
Зима в зените. 
«Свеча горела на столе...» 1 
Ах, извините! 

Пишу который год подряд 
Стихом державным. 
Пиши о главном, говорят. 
Пишу о главном. 

Снег будет до весны лежать, 
Как это славно! 
...А главное—не подражать 
Уж слишком явно. 

подлец! И сколько раз десятку одалживал 
до получки! В гости часто заходит—при­
чем, всегда детям принесет конфеты, а 
жене—цветы. Значит, он скрывал свое 
истинное лицо? Ну что ж, зато теперь 
можно будет точно узнать, кто как ко мне 
относится. 

— Начальство меня терпит! 
— ...ерпит... ерпит... ерпит... 
— Мои враги составляют в отделе 

меньшинство! 
— ...во... во... во... 
— На работе от меня больше пользы, 

чем вреда! 
— ...да... да... да... 
Спрашивать про жену мне показалось 

неэтично. 
Только Петька Коростылев меня Dac-

строил. Но тут я вдруг с облегчением 
хлопнул себя по лбу. Эхо ведь не сказало, 
что он мне вообще не друг, а только 
сообщило, что он не самый лучший мой 
друг. Разумеется, я не решился уточнять, 
как же все-таки относится ко мне Петь­
ка— ведь дети каждый день спрашивают: 
«Папа, дядя Петя придет?», и если я 
говорю, что придет, начинают прыгать с 
жизнерадостными возгласами, а у жены 
тоже так повышается настроение, что она 
даже надевает югославское платье. 

г. Харьков. 

НЕТОРОПЛИВЫЙ 

# 

N 

Иду по улице. Гуляю. Вижу, гражданин поскользнулся и упал. Подойти к нему, поднять? 
А если он пьяный? Пока раздумывал—опередили. 

Ладно. Иду дальше. Впереди девушка огромный чемодан несет. Помочь ей? А может, 
чемодан и не тяжелый вовсе? Вдруг откуда ни возьмись какой-то нахал появился. Из-под 
носа чемодан выхватил. Тоже мне тимуровец нашелся. 

Что это там?.. Драка. Разнять их, что ли? А ну как они оба да на меня? 
Тут дружинники подоспели. 
Хватит. Погулял называется. Сел в трамвай, домой еду. Рядом бабуля стоит. Одну 

остановку едем, вторую, третью. Однако пора бабуле место уступить, а то неудобно как-то. 
Снова опередили. 

Захожу в подъезд. Около лифта двое препираются. Каждый норовит вперед себя 
другого пропустить. Вспомнил я о своем невезении. Недолго думая, вскочил в лифт. На 
этот раз я опередил. 

Случайный пешеход 
мне в спину камень бросит 
иль просто подойдет 
и закурить попросит? 

Сергей МНАЦАКАНЯН, 
«Ночные стихи». 

Я людям верю, но 
немало озабочен 
тем, что, когда темно, 
я верю им не очень. 

Я с музою дружу, 
знаком с успехом гулким, 
но больше не хожу 
по темным переулкам... 

Случайный пешеход 
ко мне на днях подходит 
с улыбкою. И вот 
что дальше происходит. 

О чем-то говорить 
желает, вероятно... 
«Позвольте прикурить»,— 
он произносит внятно. 

Я на него смотрю 
и загодя скучаю. 
«Простите, не курю»,— 
печально отвечаю. 

Чем это мне грозит, 
понятно и ребенку. 
Он тихо говорит: 
«Тогда сымай дубленку!» 

Дубленку я свою 
снимаю торопливо 
и молча отдаю... 
А на душе тоскливо. 

Вот отчего грустна 
моя ночная лира 
и жалуется на 
несовершенство мира.. 

г£, %&^Ш 
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чзь 
Леонид ЛЕНЧ 

Эта улочка, как ковшик, 
Коим брагу сладко пить. 
Я иду, шугая кошек. 
Надо жажду утолить. 

Топольки стоят, как стопки. 
Тени вьются по крыльцу. 

Владимир ЕВСЕИЧЕВ. 

Поутру, откушав браги, 
Душу песней веселя, 
Я иду, творя зигзаги, 
А иначе—кренделя. 

У крылечка три ромашки 
Пьют чего-то на троих. 
Колокольчики-рюмашки... 
Доберусь ужо до них! 

Самочувствие все хуже, 
В организме все дрожит. 
Мерин жадно пьет из лужи-
Перебрал вчера мужик. 

На углу сидит собака, 
Ей поэта не понять. 
Надо, думаю, однако, 
Внутрь чего-нибудь принять. 

Бабка внука бьет по попке, 
Дед с утра опять икал. 
Топольки стоят, как стопки. 
А церквушка—как бокал... 

У меня—стакан в кармане 
И последние гроши... 
Говорил же мне папаня: 
Похмелись—потом пиши. 

Сцена у фонтана 
Из цикла «Рассказы на ходу» 

Много цветущих и радостных городов есть 
на благословенной земле Украины, но среди 
них Херсон, на мой взгляд, занимает особое 
место. Он нарядно-зелен, очень тенист, здесь 
даже в самое знойное время дня легкий, 
свежий днепровский ветерок смягчает «пол­
дневный жар». 

И есть в этом прелестном городе одно 
особо уютное место—на бульваре у фонтанов, 
где десять довольно мощных агрегатов выбра­
сывают в воздух на хорошую высоту остро, 
алмазно блещущие на солнце водяные струи. 
Петергоф—да и только! 

Отдыхая в Херсоне, я любил сидеть здесь 
на скамейке напротив фонтанов: думать, меч­
тать, глядеть на киноленту живой жизни. Она и 
подарила мне сюжет этого маленького расска­
за. 

...У фонтанов всегда дежурят уличные фо­
тографы из местной фотоартели. Сюда, «под 
сень струй», приходят сниматься молодые суп­
руги, влюбленные парочки, девушки-подруж­
ки, только что сдавшие экзамен в вуз, мамы со 
своими чадами. 

Специально для мальчишек на бульвар с 
утра доставляют дивного рыжего игрушечного 
коня величиной с доброго теленка под алым 
седлом и широкополую черную ковбойскую 
шляпу. 

На мальчишескую головенку напяливают 
шляпу, сажают парнишку на рыжего мустанга, 
хлопец замирает от восторга, и... в ту же 
секунду снимок сделан! Через неделю карточ­
ка будет готова, и количество херсонских 
«ковбоев» увеличится еще на одну мальчише­
скую голову. 

И вот на бульваре появляется одна мама­
ша, ведущая за руку мальчика лет пяти-ше-

И время, 
к тебе приближая страницу, 

На девственный снег 
вытрясает синицу. 

И ты, 
у раскрытого стоя окна, 

Смеясь, 
вытрясаешь остатки пшена. 

Лариса ТАРАКАНОВА. 

И время настало 
зимы-кружевницы, 

Под солнцем холодным 
летают синицы. 

Стою у окна, 
головою трясу, 

И скоро, наверное, 
всех потрясу. 

Синицы давно 
подружились со мною, 

Пшено я трясу им 
и все остальное. 

На землю сугробы ложатся, 
тихи. 

А я из себя 
вытрясаю стихи. 

Я вытрясла все 
и осталась босая, 

Но—просит душа! — 
вытрясать не бросаю. 

Меня, как снежинку, 
метелью несет... 

Гляжу, а читателей 
тоже трясет. 

Оформление Л. НАСЫРОВА. 

сти. Челочка на выпуклом ребячьем лобике, 
глаза темные, пытливые, такой как начнет 
задавать тебе свои «почему?»—не отстанет, 
пока не получит устраивающий его ответ! На 
головке у него традиционная южная кепочка с 
длинным козырьком. 

Молодой фотограф тут как тут. 
— Желаете увековечить потомство, 

мамаша? 
— Да, пожалуйста!.. Ось, сидай, Боренька, 

на коника! 
Бореньку сажают на дивного коня, остается 

только нахлобучить на его головенку шикар­
ную ковбойскую шляпу, но Боренька внезапно 
отталкивает руку фотографа и, кривя ротик, 
объявляет: 

— Не хочу... у шляпе!.. 
Фотограф удивлен. 
— Почему не хочешь? Настоящая ковбой­

ская, прямо из Техаса, как говорится!.. 
— Не хочу... Хочу у бескозырке!.. 
Мама приходит на помощь своему сынку. 
— Его старший братик уже учится в море­

ходке, носит бескозырку, вот и ему охота... 
Сымись у шляпе, Боренька, тоби дюже гарно у 
ей!.. 

— Не хочу!..—уже во весь голос ревет 
Боренька.—Хочу у бескозырке!.. 

— Где же я тебе возьму бескозырку!—раз­
водит руками растерявшийся фотограф.—Все 
пацаны с энтузиазмом снимаются в шляпе, а 
ему бескозырку подавай!.. Надевай шляпу, 
малец, не задерживай меня! 

И тут со скамейки поднимается пожилой 
хмурый человек с палкой и говорит ревущему 
всаднику: 

— Не плачь, хлопчик, будет тебе бескозыр­
ка! 

И фотографу: 
— Обожди, парень, не • мельтеши, я тут 

рядом живу, принесу ему свою фронтовую. Раз 
у хлопчика такая идея—надо его уважить! 

Фотограф стоит на своем: 
— Я же его на коне снимаю, заметьте это 

себе. Морская пехота была и есть—это я знаю, 
а вот насчет морской кавалерии... Что-то сом­
неваюсь! 

— И такое бывало!—говорит человек с 
палкой и уходит. 

Вскоре он возвращается, держа в свобод­
ной от палки руке нечто, завернутое в чистый 
лист бумаги. Разворачивает, и... вот она, прос­
лавленная на весь мир в легендах и песнях, 
просоленная и продутая ветрами всех румбов 
матросская бескозырка с ленточкой и золоты­
ми буквами «Стремительный». 

Ветеран надевает на голову сразу пере­
ставшего хныкать Бореньки фронтовую свою 
реликвию и говорит: 

— Ты, Борис, руками ее придерживай, вро­
де ветер на всем скаку хочет ее с тебя сорвать, 
а ты не пускаешь. Крепче держи! 

Боренька так и делает: он сидит со сча­
стливой мордашкой в седле на рыжем мустан­
ге, вцепившись двумя ручонками в заветную 
бескозырку. 

— Щелкай!—командует человек с палкой 
фотографу. 

Тот «щелкает». Через неделю снимок бу­
дет готов. 



Андрей КАЛИНИН 

Э Х О 
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Однажды, во время вылазки конструк­
торского отдела на природу, я углубился в 
лес, стремясь найти наиболее перспектив­
ную грибную поляну. Вскоре сотрудники 
затерялись среди деревьев, и я решил 
восстановить связь при помощи звуковых 
сигналов. 

— Э-э-эй! 
— Эй...— Эхо ответило голосом прият­

ным, как у Кобзона. Мне захотелось послу­
шать его еще. 

— Я—старший инженер Синеруков! 
— ...уков... уков... уков... 
— Я женат, у меня двое детей! 
— ...ей... ей... ей... 
— Петька Коростылев—мой лучший 

друг! 
Эхо молчало. 
— Петька Коростылев—мой лучший 

друг!!! 
Никакого ответа. Даже соловьи и птицы, 

казалось, притихли. Мне стало немного не 
по себе, но тут же я подумал, что сейчас 
ведь двадцатый век, потому у каждого 
явления должны быть объективные причи­
ны. Ну, конечно: я вначале стоял лицом к 
тому дубу, а сейчас повернулся к бере­
зе— вот и пропал акустический эффект. 
Повернусь-ка снова к дубу. 

— Э-э-зй! 
— Эй... 
— Сегодня пятое сентября! 
Снова молчание. «А между про­

чим,—подумал я,—сегодня шестое сентяб­
ря». 

— Сегодня шестое сентября! 
— ...бря... бря... бря... 
Что-то смутное зашевелилось во мне, и 

вдруг, словно удар грома, обрушилась до­
гадка... 

— Дважды два—пять! 
Молчание. 
— Дважды два—четыре! 
— ...ыре... ыре... ыре... 
— Борода и усы характерны для 

женщины! 
Тишина 
— ЦСКА—чемпион Советского Союза 

по хоккею! 
— ...ею... ею... ею... 
Я всегда решительно выступаю против 

спиритизма, телепатии и других антинауч­
ных теорий, но, с другой стороны, как 
спорить с фактом, если он налицо? Эхо 
откликалось лишь на те словосочетания, 
которые верно отражали реальную дей­
ствительность. Но тогда, значит, Петька 
Коростылев... А ведь как улыбается мне, 

Вячеслав СЫСОЕВ 

Г««М 

Пиши о главном, говорят. 
Пишу о главном. 
Пишу который год подряд 
О снеге плавном. 

Николай ДМИТРИЕВ. 

Писал о главном Пастернак 
Размером славным. 
Мне тоже подан этот знак— 
Пишу о главном. 

Снега застыли на земле, 
Зима в зените. 
«Свеча горела на столе...» 1 
Ах, извините! 

Пишу который год подряд 
Стихом державным. 
Пиши о главном, говорят. 
Пишу о главном. 

Снег будет до весны лежать, 
Как это славно! 
...А главное—не подражать 
Уж слишком явно. 

подлец! И сколько раз десятку одалживал 
до получки! В гости часто заходит—при­
чем, всегда детям принесет конфеты, а 
жене—цветы. Значит, он скрывал свое 
истинное лицо? Ну что ж, зато теперь 
можно будет точно узнать, кто как ко мне 
относится. 

— Начальство меня терпит! 
— ...ерпит... ерпит... ерпит... 
— Мои враги составляют в отделе 

меньшинство! 
— ...во... во... во... 
— На работе от меня больше пользы, 

чем вреда! 
— ...да... да... да... 
Спрашивать про жену мне показалось 

неэтично. 
Только Петька Коростылев меня Dac-

строил. Но тут я вдруг с облегчением 
хлопнул себя по лбу. Эхо ведь не сказало, 
что он мне вообще не друг, а только 
сообщило, что он не самый лучший мой 
друг. Разумеется, я не решился уточнять, 
как же все-таки относится ко мне Петь­
ка— ведь дети каждый день спрашивают: 
«Папа, дядя Петя придет?», и если я 
говорю, что придет, начинают прыгать с 
жизнерадостными возгласами, а у жены 
тоже так повышается настроение, что она 
даже надевает югославское платье. 

г. Харьков. 
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Иду по улице. Гуляю. Вижу, гражданин поскользнулся и упал. Подойти к нему, поднять? 
А если он пьяный? Пока раздумывал—опередили. 

Ладно. Иду дальше. Впереди девушка огромный чемодан несет. Помочь ей? А может, 
чемодан и не тяжелый вовсе? Вдруг откуда ни возьмись какой-то нахал появился. Из-под 
носа чемодан выхватил. Тоже мне тимуровец нашелся. 

Что это там?.. Драка. Разнять их, что ли? А ну как они оба да на меня? 
Тут дружинники подоспели. 
Хватит. Погулял называется. Сел в трамвай, домой еду. Рядом бабуля стоит. Одну 

остановку едем, вторую, третью. Однако пора бабуле место уступить, а то неудобно как-то. 
Снова опередили. 

Захожу в подъезд. Около лифта двое препираются. Каждый норовит вперед себя 
другого пропустить. Вспомнил я о своем невезении. Недолго думая, вскочил в лифт. На 
этот раз я опередил. 

Случайный пешеход 
мне в спину камень бросит 
иль просто подойдет 
и закурить попросит? 

Сергей МНАЦАКАНЯН, 
«Ночные стихи». 

Я людям верю, но 
немало озабочен 
тем, что, когда темно, 
я верю им не очень. 

Я с музою дружу, 
знаком с успехом гулким, 
но больше не хожу 
по темным переулкам... 

Случайный пешеход 
ко мне на днях подходит 
с улыбкою. И вот 
что дальше происходит. 

О чем-то говорить 
желает, вероятно... 
«Позвольте прикурить»,— 
он произносит внятно. 

Я на него смотрю 
и загодя скучаю. 
«Простите, не курю»,— 
печально отвечаю. 

Чем это мне грозит, 
понятно и ребенку. 
Он тихо говорит: 
«Тогда сымай дубленку!» 

Дубленку я свою 
снимаю торопливо 
и молча отдаю... 
А на душе тоскливо. 

Вот отчего грустна 
моя ночная лира 
и жалуется на 
несовершенство мира.. 
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Эта улочка, как ковшик, 
Коим брагу сладко пить. 
Я иду, шугая кошек. 
Надо жажду утолить. 

Топольки стоят, как стопки. 
Тени вьются по крыльцу. 

Владимир ЕВСЕИЧЕВ. 

Поутру, откушав браги, 
Душу песней веселя, 
Я иду, творя зигзаги, 
А иначе—кренделя. 

У крылечка три ромашки 
Пьют чего-то на троих. 
Колокольчики-рюмашки... 
Доберусь ужо до них! 

Самочувствие все хуже, 
В организме все дрожит. 
Мерин жадно пьет из лужи-
Перебрал вчера мужик. 

На углу сидит собака, 
Ей поэта не понять. 
Надо, думаю, однако, 
Внутрь чего-нибудь принять. 

Бабка внука бьет по попке, 
Дед с утра опять икал. 
Топольки стоят, как стопки. 
А церквушка—как бокал... 

У меня—стакан в кармане 
И последние гроши... 
Говорил же мне папаня: 
Похмелись—потом пиши. 

Сцена у фонтана 
Из цикла «Рассказы на ходу» 

Много цветущих и радостных городов есть 
на благословенной земле Украины, но среди 
них Херсон, на мой взгляд, занимает особое 
место. Он нарядно-зелен, очень тенист, здесь 
даже в самое знойное время дня легкий, 
свежий днепровский ветерок смягчает «пол­
дневный жар». 

И есть в этом прелестном городе одно 
особо уютное место—на бульваре у фонтанов, 
где десять довольно мощных агрегатов выбра­
сывают в воздух на хорошую высоту остро, 
алмазно блещущие на солнце водяные струи. 
Петергоф—да и только! 

Отдыхая в Херсоне, я любил сидеть здесь 
на скамейке напротив фонтанов: думать, меч­
тать, глядеть на киноленту живой жизни. Она и 
подарила мне сюжет этого маленького расска­
за. 

...У фонтанов всегда дежурят уличные фо­
тографы из местной фотоартели. Сюда, «под 
сень струй», приходят сниматься молодые суп­
руги, влюбленные парочки, девушки-подруж­
ки, только что сдавшие экзамен в вуз, мамы со 
своими чадами. 

Специально для мальчишек на бульвар с 
утра доставляют дивного рыжего игрушечного 
коня величиной с доброго теленка под алым 
седлом и широкополую черную ковбойскую 
шляпу. 

На мальчишескую головенку напяливают 
шляпу, сажают парнишку на рыжего мустанга, 
хлопец замирает от восторга, и... в ту же 
секунду снимок сделан! Через неделю карточ­
ка будет готова, и количество херсонских 
«ковбоев» увеличится еще на одну мальчише­
скую голову. 

И вот на бульваре появляется одна мама­
ша, ведущая за руку мальчика лет пяти-ше-

И время, 
к тебе приближая страницу, 

На девственный снег 
вытрясает синицу. 

И ты, 
у раскрытого стоя окна, 

Смеясь, 
вытрясаешь остатки пшена. 

Лариса ТАРАКАНОВА. 

И время настало 
зимы-кружевницы, 

Под солнцем холодным 
летают синицы. 

Стою у окна, 
головою трясу, 

И скоро, наверное, 
всех потрясу. 

Синицы давно 
подружились со мною, 

Пшено я трясу им 
и все остальное. 

На землю сугробы ложатся, 
тихи. 

А я из себя 
вытрясаю стихи. 

Я вытрясла все 
и осталась босая, 

Но—просит душа! — 
вытрясать не бросаю. 

Меня, как снежинку, 
метелью несет... 

Гляжу, а читателей 
тоже трясет. 

Оформление Л. НАСЫРОВА. 

сти. Челочка на выпуклом ребячьем лобике, 
глаза темные, пытливые, такой как начнет 
задавать тебе свои «почему?»—не отстанет, 
пока не получит устраивающий его ответ! На 
головке у него традиционная южная кепочка с 
длинным козырьком. 

Молодой фотограф тут как тут. 
— Желаете увековечить потомство, 

мамаша? 
— Да, пожалуйста!.. Ось, сидай, Боренька, 

на коника! 
Бореньку сажают на дивного коня, остается 

только нахлобучить на его головенку шикар­
ную ковбойскую шляпу, но Боренька внезапно 
отталкивает руку фотографа и, кривя ротик, 
объявляет: 

— Не хочу... у шляпе!.. 
Фотограф удивлен. 
— Почему не хочешь? Настоящая ковбой­

ская, прямо из Техаса, как говорится!.. 
— Не хочу... Хочу у бескозырке!.. 
Мама приходит на помощь своему сынку. 
— Его старший братик уже учится в море­

ходке, носит бескозырку, вот и ему охота... 
Сымись у шляпе, Боренька, тоби дюже гарно у 
ей!.. 

— Не хочу!..—уже во весь голос ревет 
Боренька.—Хочу у бескозырке!.. 

— Где же я тебе возьму бескозырку!—раз­
водит руками растерявшийся фотограф.—Все 
пацаны с энтузиазмом снимаются в шляпе, а 
ему бескозырку подавай!.. Надевай шляпу, 
малец, не задерживай меня! 

И тут со скамейки поднимается пожилой 
хмурый человек с палкой и говорит ревущему 
всаднику: 

— Не плачь, хлопчик, будет тебе бескозыр­
ка! 

И фотографу: 
— Обожди, парень, не • мельтеши, я тут 

рядом живу, принесу ему свою фронтовую. Раз 
у хлопчика такая идея—надо его уважить! 

Фотограф стоит на своем: 
— Я же его на коне снимаю, заметьте это 

себе. Морская пехота была и есть—это я знаю, 
а вот насчет морской кавалерии... Что-то сом­
неваюсь! 

— И такое бывало!—говорит человек с 
палкой и уходит. 

Вскоре он возвращается, держа в свобод­
ной от палки руке нечто, завернутое в чистый 
лист бумаги. Разворачивает, и... вот она, прос­
лавленная на весь мир в легендах и песнях, 
просоленная и продутая ветрами всех румбов 
матросская бескозырка с ленточкой и золоты­
ми буквами «Стремительный». 

Ветеран надевает на голову сразу пере­
ставшего хныкать Бореньки фронтовую свою 
реликвию и говорит: 

— Ты, Борис, руками ее придерживай, вро­
де ветер на всем скаку хочет ее с тебя сорвать, 
а ты не пускаешь. Крепче держи! 

Боренька так и делает: он сидит со сча­
стливой мордашкой в седле на рыжем мустан­
ге, вцепившись двумя ручонками в заветную 
бескозырку. 

— Щелкай!—командует человек с палкой 
фотографу. 

Тот «щелкает». Через неделю снимок бу­
дет готов. 



Крокодильским взглядом 

БРИТОГОЛОВЫЕ 
НА МАРШЕ 

Подлетая к Лондону. Джансват Синг 
Манн предвкушал тот момент, когда 
наконец увидит в аэропорту жену и 
скажет на хинди «агусиньки-манюсинь-
ки» своему новорожденному потомку. 
«А вдруг малыш что-нибудь пролепечет 
в ответ?—размечтался Манн.— Напри­
мер, «папа». 

Но первые слова, которые услышал 
Манн на аэродроме, даже отдаленно не 
напоминали детский лепет. 

— Эй, малый, пойди сюда!—услы­
шал он окрик сержанта полиции. 

— Вы мне. сэр?—вежливо спросил 
Манн. 

— Тебе, тебе. Ты ведь Джансват 
Манн? Так вот, учти, что твой самолет 
улетает сегодня в семнадцать часов. Не 
вздумай опоздать, а то получишь свое 
за нарушение закона об иммиграции. 

Манн от изумления выронил чемо­
дан. 

— Но позвольте,—произнес он,—я 
летел из Индии за тысячу миль к своей 
жене и сыну. Как можно разлучать меня 
с семьей? 

— По нашим правилам, которые ка­
саются вас, цветных, можно,—отрезал 

сержант.—Так и быть, растолкую тебе, 
что к чему. По закону об иммиграции 
женщина, проживающая в Великобрита­
нии, но родившаяся за ее пределами, не 
имеет права пригласить к себе на посто­
янное жительство собственного мужа, 
если он живет за границей. 

— Но ведь это жестоко!—восклик­
нул Манн. 

— Жестоко?—ухмыльнулся сер­
жант.—Погоди, то ли еще будет! 

А будет вот что. Консерваторы раз­
работали новый расистский—иначе не 
назовешь—закон о гражданстве, кото­
рый войдет в силу в 1983 году. Не зря 
творение консерваторов вызвало беше­
ный восторг у английских расистов. 

В частности, у «скинхеде»—"брито­
головых». Даже за несколько часов 
пребывания в Лондоне индийский гость 
быстро понял, что когда тебе на улице 
попадается юнец с наголо обритой голо­
вой, то лучше перейти на другую сторо­
ну. «Скинхеде»—это молодежный фи­
лиал неофашистской организации 
«Национальный фронт». Смена растет 
надежная. Один из «бритоголовых» 
убил ножом в Ковентри среди бела дня 

доктора Амаля Дхарии, уроженца Паки­
стана и англичанина по гражданству. 

Впрочем, опасаться надо не только 
тех, кто ходит с бритой башкой. Вот. 
скажем, у конгрессмена Эрика Пауэлла 
вполне пышная шевелюра. А послушай­
те, как он разглагольствует: «Всех чер­
ных—вон из страны!» Нет, Пауэлл впол­
не стоит кантаты, которую исполнили в 
день его рождения расисты из «Британ­
ского движения». Собравшись под его 
окнами, они хрипло голосили: «Наш 
Эрик—славный парень!» 

Аэродромный полицейский был не­
далек от истины, когда промолвил: «То 
ли еще будет». По новому закону раси­
стские порядки получат, так сказать, 
официальный статут. В законе, само 
собой, ни слова не говорится о цвете 
кожи. Если выходец из Африки или Азии 
хочет жить в Великобритании—пожа­
луйста. Единственно, что надо сделать 
для получения британского граждан­
ства,—это доказать свою благонадеж­
ность. Но это сущие пустяки. Всего-то 
дел—для начала принести характери­
стику из полиции. А кто же не знает, 
какие трогательные отношения сложи­
лись у английских полицаев с цветным 
людом? Например, летом прошлого года 
«бобби» буквально выбились из сил. 
усмиряя в Лондоне. Манчестере, Бир­
мингеме и других городах цветную моло­
дежь, которой почему-то не нравится, 
что ее считают людьми второго сорта. 

Но, допустим, характеристика полу­
чена. Необходимо еще блеснуть зна­

нием английско­
го языка. И ес­
ли пришелец 
владеет им на 
уровне Голсуор-
си, то у него не 
возникнет серь­
езных проблем. 
Да. еще надо 
внести 150 фун­
тов стерлингов. 

Справедливости ради отметим ту 
большую работу, которая проводится в 
Великобритании в преддверии ввода 
нового законодательства. Например, 
правительство спешно рассматривает 
вопрос об учреждении специальных ско­
ростных судов для разбирательства дел 
арестованных цветных—участников 
антирасистских выступлений. Теперь 
цветные не будут долго ждать пригово­
ра, судейским проволочкам конец. Чле­
ны таких судов не обязаны даже на­
девать парики и судейские мантии. 

Правда, от этого могут несколько 
сократиться доходы портных, но мы 
полагаем, что швецы компенсируют 
убытки массовым изготовлением ку-
клукс-клановских балахонов. Да, да, 
спецодежда заморских расистов поль­
зуется последнее время в Англии повы­
шенным спросом Например, члены 
«Национального фронта» или «Британ­
ского движения» считают просто не­
приличным появиться на своих сбо­
рищах без этих модных импортных 
одеяний. 

Когда-то английский джентльмен 
выходил из купе, если туда вошел цвет­
ной. Теперь этот джентльмен берет в 
руки с полного одобрения властей дуби­
ну. «Распространенная в Англии дискри­
минация уже давно перестала быть 
сдержанным расизмом по-англий­
ски,—свидетельствует лондонская га­
зета «Тайме».—Она приняла откровен­
но грубые формы, аналогичные разнуз­
данному расизму в южных штатах 
США». 

Три года назад одна рекламная фир­
ма, «Саатчи энд Саатчи», помогла кон­
серваторам победить на выборах. Осо­
бенно высоко победители оценили 
предложенный фирмой рекламный ло­
зунг, который звучал так: «Приободри­
тесь, идут тори!» Ну, если кто и приобод­
рился, то это. как видим, английские 
расисты. 

Я. МАЛЫКИН. 

Станислав КОНДРАШОВ 

БЕЗРАБОТИЦА... ВЫШЛА ИЗ БЕРЕГОВ. Рисунок Г. ЛОМИДЗЕ, г. Тбилиси. 

У каждой профессии свои невинные забавы. С 
некоторых пор я люблю заманить к себе в служебный 
кабинет коллегу-американиста, усадить его в кресло и 
расположиться напротив с маленькой брошюркой, пере­
гнув ее так, чтобы не разглядеть было фамилии автора 
на желтенькой обложке. 

— Попробуй-ка, братец, угадать: чье это? 
Наклонив голову, поседевшую в идеологических бит­

вах, братец настраивается на угадывание. Читаю; 
— «...У янки есть два постоянных занятия. Не makes 

money and boom. Он делает деньги и делает шум. Без 
того и без другого он не может жить. 

Когда в Америке хотят спросить, что это за человек, 
спрашивают: сколько он стоит?.. И, глядя по цифре, 
определяют, что он: «большой» или не «большой чело­
век»... 

Обыкновенные вывески и афиши терялись бы среди 
22-этажных домов. Нужны какие-нибудь грандиозные, 
кричащие вывески, афиши... Все это кричит со стен, 
вопит своими яркими красками, своими чудовищными 
буквами. Это «бум», который делают торговля и про­
мышленность. Надо кричать на улице, среди этой толкот­
ни, суетни, беготни, крика, шума, гама—надо кричать, 
чтобы быть услышанным... 

Нет народу более шумного, чем янки». 
Оторвав глаза от брошюрки, вопросительно смотрю 

на коллегу. Он давно уже вышел из возраста участников 
телевизионной викторины «Что? Где? Когда?». Но ян­
ки—по его специальности. Тут он знаток, и самолюбие 
его явно задето. Да и текст знаком, как азбука. Нет 
народу более шумного, чем янки. Бизнес—рекла­
ма— небоскребы... Но где? Когда? И почему дома всего 
лишь 22-этажные? Коллега жил в Нью-Йорке, когда там 
поставили два домика ровно в пять раз выше. Он морщит 
лоб и ерзает в кресле. 

— Маяковский? 
Это первое, что приходит на ум. 
— Ильф и Петров?—Еще один патрон из знакомой 

обоймы. 
— Нет. брат, опять промахнулся. Послушай-ка еще. 
Перелистав несколько страничек, снова читаю: 
— «Кто бы мог думать, что этот янки, который все 

меряет на доллары, суеверен, как старая баба?! У этой 
машины, которая называется «янки», есть душа. Совер-

ЗАБЫТОЕ ОТКРЫТИЕ Фельетон-рецензия 

шенно ненужная вещь для «бизнесмена». Но раз она 
существует, она заявляет свои требования. Никто так не 
увлекается всем метафизическим, всем сверхъесте­
ственным, сверхчувственным, таинственным, непостижи­
мым, как «положительные» американцы. Это протест 
духа против материализма, заевшего беднягу янки. 
Нигде нет такой массы сект, и притом самых невероят­
ных, самых нелепых, самых бессмысленных, как в 
Соединенных Штатах... Родина фонографа, телефо­
на—и в то же самое время страна спиритизма, монотеиз­
ма, оккультизма, мансенизма и тысячи других всевоз­
можных ерундизмов. Янки верит в существование како­
го-то таинственного «того мира». 

Опять терзается догадками мой самолюбивый колле­
га. Черт побери, он не только читал обо всем этом, но и 
сам тысячу раз описал, только злее и раздраженнее! И в 
памяти его наверняка всплывают сейчас зеленые газет­
ные киоски Америки и специальные секции богатых 
книжных магазинов Нью-Йорка или Вашингтона с разны­
ми ерундизмами в броских переплетах. Но кто же увидел 
все это в давние годы, когда небоскребы не поднимались 
выше двадцать второго этажа? 

Коллега чувствует, что проиграл. Но. признаться, я не 
обольщаюсь своей победой. Будь он на моем месте, с 
желтенькой брошюркой в руке, он бы так же выиграл. 

Да, небесполезно время от времени хотя бы поли­
стать пожелтевшие подшивки старых газет и журналов. 
Чем и занялись однажды в «Крокодиле». И вот, поли­
став, нашли заметки о путешествии в Соединенные 
Штаты Америки дореволюционного русского газетчика 
Власа Михайловича Дорошевича. 

Имя это гремело при жизни, а после смерти родило не 
сразу умолкшее эхо легенд и былей. Так вот. Влас 
Дорошевич еще до своих громких петербургских и 
московских лет, еще будучи сотрудником «Одесского 
листка», в 1897 году отправился в Америку. И, как 
водится, открыл ее. «Крокодил» отметил этот 85-летний 
юбилей, выпустив сборничек американских очерков До­
рошевича под названием «Золотая лихорадка» («Библи­
отека «Крокодила», № 3, Москва, 1982 г.). 

Всего стало больше в нынешней Америке: шуму, 
помешательства толпы, этажей в небоскребах, пренеб­
режения к Европе—его тоже заметил Дорошевич. Он не 
считал себя провидцем, но ненароком предсказал амери­

канский телевизор. Как иначе прикажете понять такие 
его слова: «Идеал (американской) газеты—газета из 
одних рисунков, где все события были бы нарисованы. 

...И если начать читать американскую газету подряд, 
получится впечатление горячечного бреда». Как раз 
такое впечатление и поныне испытываем мы. прилетев 
впервые за океан, от американских газет и еще больше 
от американского круглосуточного и многоканального 
телевидения. 

Влас Дорошевич благодушно посмеивался—чудная 
страна, чудные люди. Это была немыслимо далекая 
страна. И она нас не касалась. Теперь благодушие 
кончилось. 

Америка стала еще дальше—и опасно приблизилась. 
От Америки нас отдалила пропасть, называемая разно­
стью двух политических систем. А приблизило нас 
ракетно-ядерное оружие, отбивающее благодушие и 
юмор. И Америка перестала быть посторонней—нет, 
совсем не посторонни нашим двум народам вопросы 
войны и мира и самого выживания человечества. 

«Янки—игрок,—писал Влас Дорошевич.—его отцы, 
его деды приехали сюда, бросив все: родину, родных, 
друзей. Все ликвидировав, поставив все на карту либо 
пан, либо пропал. И они передали янки по наследствен­
ности темперамент, инстинкты азартного игрока. Ян­
ки— игрок всегда, во всем: в делах и удовольствиях... 
Этот нервно взвинченный народ должен играть, должен 
играть постоянно, непрерывно, чтобы поддерживать 
свои бог знает до чего напряженные нервы». 

Напряженные нервы... Неужели они были таковыми 
уже в конце прошлого столетия ? Но не в нервах беда, а в 
том, что игрушек у янки тоже стало больше И каких?! 
Играют не только в тотализатор, но и в варианты 
ядерных войн, ограниченных и затяжных Как ни в чем не 
бывало. Как и при Дорошевиче, человек-машина суеве­
рен, как старая баба, и одновременно пугающе, до 
безумия практичен. Он считает, что ядерные боеголовки 
не выйдут из-под его контроля, даже если начнут 
взрываться. Беда в том, что он уже сто двадцать лет не 
нюхал пороха на своей земле, этот неисправимый игрок-
янки. 

Как сделать, чтобы он не доигрался до конца света? 
За которым, возможно, не последует уже никаких новых 
открытий Америки... 

Безработица в США достигла наивысшей 
отметки за последние 40 лет. 

РУКА 
Москвы 

Вымыслы 

Советская 
военная 
угроза 

НА ПОТОКЕ 
Рисунок Ю. ЧЕРЕПАНОВА. 

Юрий Андреевич 
ЧЕРЕПАНОВ 

К 60-летию со дня рождения 

Дружеский шарж А. КРЫЛОВА. 



Крокодильским взглядом 

БРИТОГОЛОВЫЕ 
НА МАРШЕ 

Подлетая к Лондону. Джансват Синг 
Манн предвкушал тот момент, когда 
наконец увидит в аэропорту жену и 
скажет на хинди «агусиньки-манюсинь-
ки» своему новорожденному потомку. 
«А вдруг малыш что-нибудь пролепечет 
в ответ?—размечтался Манн.— Напри­
мер, «папа». 

Но первые слова, которые услышал 
Манн на аэродроме, даже отдаленно не 
напоминали детский лепет. 

— Эй, малый, пойди сюда!—услы­
шал он окрик сержанта полиции. 

— Вы мне. сэр?—вежливо спросил 
Манн. 

— Тебе, тебе. Ты ведь Джансват 
Манн? Так вот, учти, что твой самолет 
улетает сегодня в семнадцать часов. Не 
вздумай опоздать, а то получишь свое 
за нарушение закона об иммиграции. 

Манн от изумления выронил чемо­
дан. 

— Но позвольте,—произнес он,—я 
летел из Индии за тысячу миль к своей 
жене и сыну. Как можно разлучать меня 
с семьей? 

— По нашим правилам, которые ка­
саются вас, цветных, можно,—отрезал 

сержант.—Так и быть, растолкую тебе, 
что к чему. По закону об иммиграции 
женщина, проживающая в Великобрита­
нии, но родившаяся за ее пределами, не 
имеет права пригласить к себе на посто­
янное жительство собственного мужа, 
если он живет за границей. 

— Но ведь это жестоко!—восклик­
нул Манн. 

— Жестоко?—ухмыльнулся сер­
жант.—Погоди, то ли еще будет! 

А будет вот что. Консерваторы раз­
работали новый расистский—иначе не 
назовешь—закон о гражданстве, кото­
рый войдет в силу в 1983 году. Не зря 
творение консерваторов вызвало беше­
ный восторг у английских расистов. 

В частности, у «скинхеде»—"брито­
головых». Даже за несколько часов 
пребывания в Лондоне индийский гость 
быстро понял, что когда тебе на улице 
попадается юнец с наголо обритой голо­
вой, то лучше перейти на другую сторо­
ну. «Скинхеде»—это молодежный фи­
лиал неофашистской организации 
«Национальный фронт». Смена растет 
надежная. Один из «бритоголовых» 
убил ножом в Ковентри среди бела дня 

доктора Амаля Дхарии, уроженца Паки­
стана и англичанина по гражданству. 

Впрочем, опасаться надо не только 
тех, кто ходит с бритой башкой. Вот. 
скажем, у конгрессмена Эрика Пауэлла 
вполне пышная шевелюра. А послушай­
те, как он разглагольствует: «Всех чер­
ных—вон из страны!» Нет, Пауэлл впол­
не стоит кантаты, которую исполнили в 
день его рождения расисты из «Британ­
ского движения». Собравшись под его 
окнами, они хрипло голосили: «Наш 
Эрик—славный парень!» 

Аэродромный полицейский был не­
далек от истины, когда промолвил: «То 
ли еще будет». По новому закону раси­
стские порядки получат, так сказать, 
официальный статут. В законе, само 
собой, ни слова не говорится о цвете 
кожи. Если выходец из Африки или Азии 
хочет жить в Великобритании—пожа­
луйста. Единственно, что надо сделать 
для получения британского граждан­
ства,—это доказать свою благонадеж­
ность. Но это сущие пустяки. Всего-то 
дел—для начала принести характери­
стику из полиции. А кто же не знает, 
какие трогательные отношения сложи­
лись у английских полицаев с цветным 
людом? Например, летом прошлого года 
«бобби» буквально выбились из сил. 
усмиряя в Лондоне. Манчестере, Бир­
мингеме и других городах цветную моло­
дежь, которой почему-то не нравится, 
что ее считают людьми второго сорта. 

Но, допустим, характеристика полу­
чена. Необходимо еще блеснуть зна­

нием английско­
го языка. И ес­
ли пришелец 
владеет им на 
уровне Голсуор-
си, то у него не 
возникнет серь­
езных проблем. 
Да. еще надо 
внести 150 фун­
тов стерлингов. 

Справедливости ради отметим ту 
большую работу, которая проводится в 
Великобритании в преддверии ввода 
нового законодательства. Например, 
правительство спешно рассматривает 
вопрос об учреждении специальных ско­
ростных судов для разбирательства дел 
арестованных цветных—участников 
антирасистских выступлений. Теперь 
цветные не будут долго ждать пригово­
ра, судейским проволочкам конец. Чле­
ны таких судов не обязаны даже на­
девать парики и судейские мантии. 

Правда, от этого могут несколько 
сократиться доходы портных, но мы 
полагаем, что швецы компенсируют 
убытки массовым изготовлением ку-
клукс-клановских балахонов. Да, да, 
спецодежда заморских расистов поль­
зуется последнее время в Англии повы­
шенным спросом Например, члены 
«Национального фронта» или «Британ­
ского движения» считают просто не­
приличным появиться на своих сбо­
рищах без этих модных импортных 
одеяний. 

Когда-то английский джентльмен 
выходил из купе, если туда вошел цвет­
ной. Теперь этот джентльмен берет в 
руки с полного одобрения властей дуби­
ну. «Распространенная в Англии дискри­
минация уже давно перестала быть 
сдержанным расизмом по-англий­
ски,—свидетельствует лондонская га­
зета «Тайме».—Она приняла откровен­
но грубые формы, аналогичные разнуз­
данному расизму в южных штатах 
США». 

Три года назад одна рекламная фир­
ма, «Саатчи энд Саатчи», помогла кон­
серваторам победить на выборах. Осо­
бенно высоко победители оценили 
предложенный фирмой рекламный ло­
зунг, который звучал так: «Приободри­
тесь, идут тори!» Ну, если кто и приобод­
рился, то это. как видим, английские 
расисты. 

Я. МАЛЫКИН. 

Станислав КОНДРАШОВ 

БЕЗРАБОТИЦА... ВЫШЛА ИЗ БЕРЕГОВ. Рисунок Г. ЛОМИДЗЕ, г. Тбилиси. 

У каждой профессии свои невинные забавы. С 
некоторых пор я люблю заманить к себе в служебный 
кабинет коллегу-американиста, усадить его в кресло и 
расположиться напротив с маленькой брошюркой, пере­
гнув ее так, чтобы не разглядеть было фамилии автора 
на желтенькой обложке. 

— Попробуй-ка, братец, угадать: чье это? 
Наклонив голову, поседевшую в идеологических бит­

вах, братец настраивается на угадывание. Читаю; 
— «...У янки есть два постоянных занятия. Не makes 

money and boom. Он делает деньги и делает шум. Без 
того и без другого он не может жить. 

Когда в Америке хотят спросить, что это за человек, 
спрашивают: сколько он стоит?.. И, глядя по цифре, 
определяют, что он: «большой» или не «большой чело­
век»... 

Обыкновенные вывески и афиши терялись бы среди 
22-этажных домов. Нужны какие-нибудь грандиозные, 
кричащие вывески, афиши... Все это кричит со стен, 
вопит своими яркими красками, своими чудовищными 
буквами. Это «бум», который делают торговля и про­
мышленность. Надо кричать на улице, среди этой толкот­
ни, суетни, беготни, крика, шума, гама—надо кричать, 
чтобы быть услышанным... 

Нет народу более шумного, чем янки». 
Оторвав глаза от брошюрки, вопросительно смотрю 

на коллегу. Он давно уже вышел из возраста участников 
телевизионной викторины «Что? Где? Когда?». Но ян­
ки—по его специальности. Тут он знаток, и самолюбие 
его явно задето. Да и текст знаком, как азбука. Нет 
народу более шумного, чем янки. Бизнес—рекла­
ма— небоскребы... Но где? Когда? И почему дома всего 
лишь 22-этажные? Коллега жил в Нью-Йорке, когда там 
поставили два домика ровно в пять раз выше. Он морщит 
лоб и ерзает в кресле. 

— Маяковский? 
Это первое, что приходит на ум. 
— Ильф и Петров?—Еще один патрон из знакомой 

обоймы. 
— Нет. брат, опять промахнулся. Послушай-ка еще. 
Перелистав несколько страничек, снова читаю: 
— «Кто бы мог думать, что этот янки, который все 

меряет на доллары, суеверен, как старая баба?! У этой 
машины, которая называется «янки», есть душа. Совер-

ЗАБЫТОЕ ОТКРЫТИЕ Фельетон-рецензия 

шенно ненужная вещь для «бизнесмена». Но раз она 
существует, она заявляет свои требования. Никто так не 
увлекается всем метафизическим, всем сверхъесте­
ственным, сверхчувственным, таинственным, непостижи­
мым, как «положительные» американцы. Это протест 
духа против материализма, заевшего беднягу янки. 
Нигде нет такой массы сект, и притом самых невероят­
ных, самых нелепых, самых бессмысленных, как в 
Соединенных Штатах... Родина фонографа, телефо­
на—и в то же самое время страна спиритизма, монотеиз­
ма, оккультизма, мансенизма и тысячи других всевоз­
можных ерундизмов. Янки верит в существование како­
го-то таинственного «того мира». 

Опять терзается догадками мой самолюбивый колле­
га. Черт побери, он не только читал обо всем этом, но и 
сам тысячу раз описал, только злее и раздраженнее! И в 
памяти его наверняка всплывают сейчас зеленые газет­
ные киоски Америки и специальные секции богатых 
книжных магазинов Нью-Йорка или Вашингтона с разны­
ми ерундизмами в броских переплетах. Но кто же увидел 
все это в давние годы, когда небоскребы не поднимались 
выше двадцать второго этажа? 

Коллега чувствует, что проиграл. Но. признаться, я не 
обольщаюсь своей победой. Будь он на моем месте, с 
желтенькой брошюркой в руке, он бы так же выиграл. 

Да, небесполезно время от времени хотя бы поли­
стать пожелтевшие подшивки старых газет и журналов. 
Чем и занялись однажды в «Крокодиле». И вот, поли­
став, нашли заметки о путешествии в Соединенные 
Штаты Америки дореволюционного русского газетчика 
Власа Михайловича Дорошевича. 

Имя это гремело при жизни, а после смерти родило не 
сразу умолкшее эхо легенд и былей. Так вот. Влас 
Дорошевич еще до своих громких петербургских и 
московских лет, еще будучи сотрудником «Одесского 
листка», в 1897 году отправился в Америку. И, как 
водится, открыл ее. «Крокодил» отметил этот 85-летний 
юбилей, выпустив сборничек американских очерков До­
рошевича под названием «Золотая лихорадка» («Библи­
отека «Крокодила», № 3, Москва, 1982 г.). 

Всего стало больше в нынешней Америке: шуму, 
помешательства толпы, этажей в небоскребах, пренеб­
режения к Европе—его тоже заметил Дорошевич. Он не 
считал себя провидцем, но ненароком предсказал амери­

канский телевизор. Как иначе прикажете понять такие 
его слова: «Идеал (американской) газеты—газета из 
одних рисунков, где все события были бы нарисованы. 

...И если начать читать американскую газету подряд, 
получится впечатление горячечного бреда». Как раз 
такое впечатление и поныне испытываем мы. прилетев 
впервые за океан, от американских газет и еще больше 
от американского круглосуточного и многоканального 
телевидения. 

Влас Дорошевич благодушно посмеивался—чудная 
страна, чудные люди. Это была немыслимо далекая 
страна. И она нас не касалась. Теперь благодушие 
кончилось. 

Америка стала еще дальше—и опасно приблизилась. 
От Америки нас отдалила пропасть, называемая разно­
стью двух политических систем. А приблизило нас 
ракетно-ядерное оружие, отбивающее благодушие и 
юмор. И Америка перестала быть посторонней—нет, 
совсем не посторонни нашим двум народам вопросы 
войны и мира и самого выживания человечества. 

«Янки—игрок,—писал Влас Дорошевич.—его отцы, 
его деды приехали сюда, бросив все: родину, родных, 
друзей. Все ликвидировав, поставив все на карту либо 
пан, либо пропал. И они передали янки по наследствен­
ности темперамент, инстинкты азартного игрока. Ян­
ки— игрок всегда, во всем: в делах и удовольствиях... 
Этот нервно взвинченный народ должен играть, должен 
играть постоянно, непрерывно, чтобы поддерживать 
свои бог знает до чего напряженные нервы». 

Напряженные нервы... Неужели они были таковыми 
уже в конце прошлого столетия ? Но не в нервах беда, а в 
том, что игрушек у янки тоже стало больше И каких?! 
Играют не только в тотализатор, но и в варианты 
ядерных войн, ограниченных и затяжных Как ни в чем не 
бывало. Как и при Дорошевиче, человек-машина суеве­
рен, как старая баба, и одновременно пугающе, до 
безумия практичен. Он считает, что ядерные боеголовки 
не выйдут из-под его контроля, даже если начнут 
взрываться. Беда в том, что он уже сто двадцать лет не 
нюхал пороха на своей земле, этот неисправимый игрок-
янки. 

Как сделать, чтобы он не доигрался до конца света? 
За которым, возможно, не последует уже никаких новых 
открытий Америки... 

Безработица в США достигла наивысшей 
отметки за последние 40 лет. 

РУКА 
Москвы 

Вымыслы 

Советская 
военная 
угроза 

НА ПОТОКЕ 
Рисунок Ю. ЧЕРЕПАНОВА. 

Юрий Андреевич 
ЧЕРЕПАНОВ 

К 60-летию со дня рождения 

Дружеский шарж А. КРЫЛОВА. 



Рмсуиок И. НОВИКОВА 

Александр СУКОНЦЕВ 

ЭТЮДЫ О «НЕСУНАХ» 

•v—--Jo 

ляхф' 

«К сведению 'ллатоустовцев! 

17 июля с 10 до 14 час. в связи с 
проведением городского конкурса про­
фессионального мастерства водителей 
трамвая ДВИЖЕНИЕ ТРАМВАЕВ № 4 
и 5 на участке «Кольцо ул. К. Маркса» 
до «Подстанции-500» будет ЗАКРЫ­
ТО». 

Газета «Златоустовский рабочий». 

«В шахматном павильоне 
Классификационный шахматный тур­

нир по шашкам. 
Начало в 18 часов». 

Газета «Таганрогская правда». 

« Невинные бутылки принимают во 
дворе». 

(Объявление). 
Прислал Г. Ильинский, г. Горький. 
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«В заявлении шесть фами­
лий— Надежда Джангалиева. Клав­
дия Семенова, Наталья Григорьянц, 
Раиса Гаражиева, Анна Куц и Андрей 
Дандов. Все женщины». 

Газета «Кизлярская правда». 

«...5. При выезде из гостиницы про­
живающий должен произвести пол­
ный расчет за все недоставленные ему 
услуги, а также сдать горничной зани­
маемый номер». 
(Из визитной карточки омской гостиницы 

ДОСААФ). 
Прислали А. Минаев, Г. Сиротин, В. Акопов. 

«Кравченко Дуся, 49 лет, без на­
мордника живет с собакой, часто куса­
ется. Есть среди жильцов дома потери. 
Примите меры, а то не только нас и вас 
загрызет тоже». 

(Из заявления в товарищеский суд). 
Прислал В. Ляшенко. г. Одесса. 

«Минмедпром СССР организовал 
серийный выпуск аппаратов для суш­
ки и грануляции системы нашего ин­
ститута». 

Газета «Вечерний Минск». 

«Начислено за доставку хлеба на 
хребте с пекарни в столовую совхо­
за...» 

(Из наряда). 
Прислала Л.Смирнова, 

Октябрьский район 
Костромской области. 

Прислала Н. Каурова, 
Селенгинский район Бурятской АССР. 

Популярного автора детективных рома­
нов как-то спросили: 

— Ане кажется ли вам. что, описывая так 
подробно механику преступлений, вы даете 
инструктивный материал в руки самих пре­
ступников? 

— Видите ли,—ответил не лишенный не­
которой доли самонадеянности автор,— 
Отелло, если перевести его поступок на 
юридический язык, совершил умышленное 
убийство на почве ревности. Преступление, 
предусмотренное статьей 104 УК РСФСР. Но 
вряд ли кому приходило в голову обвинять 
Шекспира в пособничестве необузданным 
ревнивцам. 

Не хочу здесь ссылаться на литературные 
образцы. Эти заметки я адресую исключи­
тельно вахтерам вневедомственной охраны, 
народным контролерам и работникам ОВХСС. 

ПСИХОЛОГ 

Писатель В и к т о р Ильин , не напи ­
с а в ш и й , правда , ни о д н о г о д е т е к т и в ­
но го романа, рассказал к а к - т о л ю б о ­
п ы т н у ю и с т о р и ю . На механическом 
заводе , где В . И л ь и н работал тогда 
мастером, т р у д и л с я в к у з н е ч н о м нек ­
то М. С у п р ы н и н . 

Про этого Супрынина в цехе гово ­
р и л и : «Если где что п л о х о л е ж и т , у 
него голова болит» . Многие точно 
з н а л и : в ы н о с и т с завода , паршивец . 
Но т а к о й он б ы л изобретательный , 
что изобличить е го н и к а к не удава­
л о с ь . 

Решил к а к - т о С у п р ы н и н изгото­
в и т ь на р о д н о м п р о и з в о д с т в е к о т е ­
л о к из н е р ж а в е ю щ е й стали . Ну, там 
уху сварганить на природе или п р о с т о 
чай заварить со с м о р о д и н о в ы м л и ­
стом. Н е р ж а в е й к и к р у г о м навалом. 
С п р о в о р и т ь п о л у в е д е р н ы й ко ­
т е л — т о ж е д е л о технически в п о л н е 
в ы п о л н и м о е на современном у р о в н е 
развития . П р е к р а с н ы й п о л у ч и л с я 
к о т е л . 

А в о т к а к е го вынести? Не гайка , 
не к у с о к к а б е л я и л и шланга . Куда 
спрячешь? Не на г о л о в у ж е , в самом 
деле , надевать. 

Думал-думал С у п р ы н и н — приду­
мал . В з я л к о т е л о к и п о ш е л с ним на 
п р о х о д н у ю . О т к р ы т о в р у к е несет, не 
прячет . 

А у самой п р о х о д н о й с давних пор 
с тояла бочка с с о л и д о л о м . Ш о ф е р ы , 
случается н у ж д а , о с т а н а в л и в а ю т с я , 
почерпнут б а н к у . 

И вот п р я м о на глазах у вахтера 
п о д х о д и т С у п р ы н и н к бочке , зачер­
п ы в а е т п о л н ы й к о т е л это го самого 
смазочно го м а т е р и а л а — и на в ы х о д . 

— С т о й ! — с т р о г о говорит вах­
т е р . — К у д а ? 

— А ч т о ? — н а и в н о спрашивает 
С у п р ы н и н . — Нельзя , ч т о л и ? 

— Н и в к о е м случае. В ы л и в а й 
обратно . 

— Ну, раз у ж вам ж а л к о — в ы л ь ю . 
Подходит к б о ч к е , в ы л и в а е т со­

л я р к у и с п о к о й н о п р о х о д и т м и м о 
вахтера. Теперь у ж е со своим л и ч н ы м 
к о т е л к о м . 

К О Н К У Р Е Н Т 

Некто Г. К у л е б я к и н о т д ы х а л в 
наших отечественных с у б т р о п и к а х 
д и к и м путем. И надо ж е , т а к о е сча­
с т л и в о е совладение : К у л е б я к и н обо­
ж а л к о н ь я к местного производства , а 
у е го к в а р т и р н о г о хозяина этот с а м ы й 
с о л н е ч н ы й н а п и т о к и м е л с я , м о ж н о 
сказать , в неограниченном количе ­
стве . В л ю б о е время с у т о к . Распивоч­
но и н а в ы н о с . За о п р е д е л е н н у ю мзду , 
естественно. Но она б ы л а чуть мень­
ше магазинной . А д л я о т д ы х а ю щ е г о 
К у л е б я к и н а это обстоятельство вку ­
пе с о всеми д р у г и м и , согласитесь , 
б ы л о п р и в л е к а т е л ь н о . Тем более что 
он готов б ы л п р и к л а д ы в а т ь с я к золо­
тистой ароматной влаге неоднократ ­

но и в л ю б о е время суток . Преимуще­
с т в е н н о р а с п и в о ч н о . 

К о н е ч н о , К у л е б я к и н смутно дога ­
д ы в а л с я , что д а ж е т а к о й обеспечен­
н ы й человек , к а к его к в а р т и р н ы й 
х о з я и н , в р я д л и смог наладить в 
л и ч н о м погребе коньячное п р о и з в о д ­
с т в о . Но и с т и н н ы е и с т о ч н и к и , пита­
ющие с т о л ь с о л и д н ы е запасы , его 
мало интересовали . 

О д н а ж д ы К у л е б я к и н а , возвращав­
ш е г о с я с моциона , повстречал ме­
с т н ы й м у ж ч и н а , ж и в ш и й по сосед­
ству. 

— Пламенный привет о т д ы х а ­
ю щ и м ! — с к а з а л он К у л е б я к и н у и в 
у п о р с п р о с и л : — К о н ь я ч о к у с в о е г о 
бармалея берешь? 

— А ч т о ? 
— Бери у меня . 
— У тебя д е ш е в л е ? 
— Цена стандартная : без наклей ­

к и — н а р у б л ь д е ш е в л е . 
— К а ч е с т в о в ы ш е ? 
— Из о д н о й е м к о с т и наливаем. 

Вместе на к о н ь я ч н о м заводе работа­
ем. 

— В чем же преимущество? 
— У меня самодельная резиновая 

майка — д в о й н а я . У него — одинар­
н а я . К о н ь я к п р я м о к г о л о м у телу 
льется . Усек разницу? У м е н я — ч и щ е . 

ЧИТАТЕЛЬ 

В т и п о г р а ф и ю поступил н о в и ч о к . 
В б р о ш ю р о в о ч н ы й цех. На д о л ж н о с т ь 
т а к е л а ж н и к а . У н о в и ч к а б ы л а одна 
о с о б е н н о с т ь — о н всегда читал . В обе­
д е н н ы й перерыв ( п о с к о л ь к у брал с 
с о б о й бутерброды) , в п е р е к у р (пос­
к о л ь к у не к у р и л ) , в л ю б о е д р у г о е 
св обод ное время . 

Так е го и п р о з в а л и — Читатель. 
Н и к т о ни по имени , ни по ф а м и л и и не 
н а з ы в а л — Ч и т а т е л ь и Читатель. Хотя 
в наше время у д и в и т ь л ю д е й этим 
пристрастием д о в о л ь н о т р у д н о . 

Этот , казалось , читал всегда и 
в с ю д у . Д а ж е на ходу . И на работу и с 
р а б о т ы — о н в с е г д а и л и с к н и ж к о й , 
или с газетой. На п р о х о д н о й поначалу 
н а с т о р о ж и л и с ь : 

— Что за к н и ж к а ? 
Он и с п у г а н н о останавливался , 

п о п р а в л я л о ч к и , п о к о р н о передавал 
с в о е ч т и в о вахтеру. 

«Механизация и автоматизация 
т р у д о е м к и х процессов на т а к е л а ж ­
н ы х работах» ,—читал вахтер на об­
л о ж к е и разочарованно возвращал 
д е л о в о й ф о л и а н т в л а д е л ь ц у : 

— Библиотечная . Читай дальше, 
Читатель. 

Через некоторое время на этого 
типа перестали обращать внимание : 
ч о к н у т ы й . 

Но вот как - то на п р о х о д н о й р я д о м 
с вахтером п о я в и л с я н е з н а к о м ы й мо­
л о д о й человек с о с т р ы м в з г л я д о м . 
Проходит мимо наш Читатель , у т к н у в ­
ш и с ь по о б ы к н о в е н и ю в к н и г у . 

— Что в ы н о с и ш ь ? — г р о м к о спро­
с и л е г о незнакомец . 

— П р и г о в о р , — н е о ж и д а н н о д л я 
с а м о г о себя шепотом ответил Чита­
тель. 

А в руках у него б ы л последний 
т о м сочинений А. П. Чехова, к о т о р ы е 
печатала эта самая типография. . . 

Потом стало известно , ч т о не­
с к о л ь к о раньше Читателя у ж е задер­
ж и в а л и в г о р о д с к о м с к в е р е , где соби­
р а ю т с я б и б л и о ф и л ы . Он предлагал 
в о с ь м и т о м н и к Шекспира . По пятна­
дцать номиналов за к а ж д ы й т о м . 

На с л е д с т в и и в с к р ы л а с ь л ю б о ­
п ы т н а я деталь. Ни д р а м у В. Шекспира 
«Отелло», ни д а ж е рассказ А. Чехова 
« З л о у м ы ш л е н н и к » о б в и н я е м ы й не 
ч и т а л . За в с ю ж и з н ь о н о с и л и л т о л ь ­
к о «Королеву Марго». Д а и то л и ш ь д о 
с е р е д и н ы : давали х о р о ш у ю цену, 
п р и ш л о с ь уступить . 

— Да это же не мой, а твой старый дневник я нашел. 

— Его соседи очень не любят музыки! 

КРОКОДИЛИНКИ 

Рисунки Е. МИЛУТКИ. 

Рисунок С. ВЕТКИНА. 

Рисунок А. ПАНАСЕНКО, г. Белгород. 

— Поверните ручку! 

Рисунок А. АЛЕШИЧЕВА. 
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и 5 на участке «Кольцо ул. К. Маркса» 
до «Подстанции-500» будет ЗАКРЫ­
ТО». 

Газета «Златоустовский рабочий». 

«В шахматном павильоне 
Классификационный шахматный тур­

нир по шашкам. 
Начало в 18 часов». 

Газета «Таганрогская правда». 

« Невинные бутылки принимают во 
дворе». 

(Объявление). 
Прислал Г. Ильинский, г. Горький. 
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«В заявлении шесть фами­
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«Кравченко Дуся, 49 лет, без на­
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хребте с пекарни в столовую совхо­
за...» 

(Из наряда). 
Прислала Л.Смирнова, 
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ПСИХОЛОГ 
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Решил к а к - т о С у п р ы н и н изгото­
в и т ь на р о д н о м п р о и з в о д с т в е к о т е ­
л о к из н е р ж а в е ю щ е й стали . Ну, там 
уху сварганить на природе или п р о с т о 
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— Да это же не мой, а твой старый дневник я нашел. 

— Его соседи очень не любят музыки! 

КРОКОДИЛИНКИ 

Рисунки Е. МИЛУТКИ. 

Рисунок С. ВЕТКИНА. 

Рисунок А. ПАНАСЕНКО, г. Белгород. 

— Поверните ручку! 

Рисунок А. АЛЕШИЧЕВА. 
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Уилл СТЭНТОН (США) 

БОЛЬШЕ 
И БОЛЬШЕ 

Кажется, еще знаменитый писатель 
Роберт Луис Стивенсон заметил, что 
мир заполнен до отказа самыми разно­
образными вещами. Однако совершенно 
очевидно, что сейчас асего стало гораз­
до больше. В первую очередь стало 
намного больше самих вещей. Почему? 
Очень просто: все больше мужчин, жен­
щин и детей собирают все больше по­
лезных, бесполезных и совершенно не­
нужных предметов в своих больших, 
маленьких и совсем крошечных кварти­
рах, где эти коллекции размещаются в 
порядке, в беспорядке или в полном 
хаосе, как у меня, например. Не понима­
ешь, сколько уже скопилось лишнего, 
пока обо что-то не ударишься или на 
что-то не упадешь, особенно ночью, 
когда раздается неожиданный теле­
фонный звонок. 

Кстати, о телефонах. Можно с уве­
ренностью заявить, что их стало намно­
го больше, чем было во времена автора 
«Острова сокровищ». Значительно 
больше телефонов и неизмеримо боль­
ше людей, которые звонят в самое 
неподходящее время, в самые неподхо­
дящие места по самым бесполезным 
поводам. 

Все больше и больше новых автома­
шин, все больше автострад, на которых 
все чаще можно видеть, как новые 
автомашины мгновенно превращаются в 
старые. Все больше новейших моделей, 
все выше на них цены, все ниже их 
качество, и все меньше покупаешь бен­
зина на те же деньги. 

Переходя к проблемам нашего жан­
ра, хочу заметить, что' все больше и 
больше юмористов сочиняют все боль­
ше сценариев для теле- и радиопере­
дач, кинокартин и просто комедий. Од­
нако количество острот увеличивается 
крайне медленно, можно даже сказать, 
что количество их остается на прежнем 
уровне, не говоря уже о качестве.—зато 
их чаще повторяют. 

Издается все больше книг, но я 
встречаю все меньше людей, которые 
что-либо читали. 

Все больше становится богатых лю­
дей, гораздо больше людей среднего 
класса и все больше и больше бедняков 
И все большее число политиков все 
меньше понимают их проблемы, число 
которых все увеличивается. 

Стало намного больше болезней и 
лекарств, которые стоят все дороже и 
все меньше и меньше помогают. 

Расплодилось огромное количество 
адвокатов, появляется все больше за­
конов, в которых адвокаты отыскивают 
для своих клиентов все больше и боль­
ше лазеек. 

Стало больше религий, священно­
служителей и, наверное, поэтому боль­
ше грехов. 

Я не знаю, хорошо это или плохо, но 
я глубоко убежден, что Роберт Луис 
Стивенсон преувеличивал: с точки зре­
ния современного человека мир в его 
время был практически пуст. 

Перевела Ф. ПОДБЕРЕЗСКАЯ 
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— Знаете,—заявляет врач па­
циенту ,—вам необходимо лечь на 
операцию. 

— Никогда , д о к т о р , я лучше 
умру ! 

— К а к хотите. Одно д р у г о г о не 
исключает . 

С таким бы я охотно развелась! 

Днарнуя, Португалия. 

— Т ы знаешь, Дора сделала 
первый шаг к разводу. 

— Что т ы г о в о р и ш ь ! И к а к о й 
ж е ? 

— Вышла замуж. 

Когда мимо тюрьмы проходи­
ла девушка , и з о к н а к а м е р ы ее 
о к л и к н у л з а к л ю ч е н н ы й : 

— Синьорина, не скажете , что 
в ы делаете вечером девято го ап­
реля восемьдесят седьмого 
года? 

Вы вниз или наверх? 

«Се». Шнеимя. 

Эрнст РЁЛЬ (ГДР) 

ЧЕЛОВЕК МОЖЕТ 
ВСЁ 

Кто может точно сказать, на 
что способен человек? Да и как это 
сделать, когда люди штурмуют 
высочайшие вершины, где и вет­
ру-то зацепиться не за что, идут 
пешком к полюсу или болтаются в 
океане на крохотной шлюпочке, 
питаясь кожей брючного ремня? 
Поистине невозможно перечис­
лить все примеры человеческой 
выносливости, упорства, силы во­
ли, и жизнь ежедневно приносит 
тому новые доказательства. 

Я пою гимн человеку, который 
заставил себя КУРИТЬ. Для того, 
чтобы гимн звучал убедительно, 
скажу, что этот человек—я сам. 

Нынешний юноша больше не 
стоит перед выбором, должен ли 
он привыкать к дыму или нет. 
Сегодняшний молодой человек 
рождается курящим. Его первый 
вдох является одновременно пер­
вой затяжкой. Первое, что он ви­
дит, не белый свет, а синий дымок 
сигареты. Первый звук для не­
го— не волшебная колыбельная в 
исполнении его матери, а ее над­
рывный кашель курильщицы. 

А вот я в раннем детстве был 
настолько отсталым, что долго да­
же не подозревал, какое наслаж­
дение—дым сигареты. И так было 
до тех пор, пока у нас в деревне не 
появилось свое кино. На нас обру­
шился водопад фильмов, букваль­
но наполненных сигаретным д ы ­
мом. Особенно хороши были 
французские. В них курили все: 
гангстеры и комиссары полиции, 
водители такси и мушкетеры, не 
говоря уже о многочисленных 
Людовиках. Очаровательные да­
мы с греховным блеском в глазах 
с неповторимым изяществом под­
носили к губам дымящую сигаре­
ту— се ля ви. о-ля-ля! 

Покажите мне того, кто, увидев 
все это, не схватился бы тотчас за 
сигарету? Свой дебют я начал с 
теперь уже несуществующей мар­
ки .«Особая смесь», которую если 
кто-нибудь и вспоминает, то с глу­

боким отвращением. Организм 
мой сопротивлялся, как мог. Меня 
сотрясал кашель . Рвотные спазмы 
сгибали меня и завязывали в 
морской узел, но я мужественно 
боролся с собой, насильно вгоняя 
в себя вонючий дым. 

И я победил! У меня появилась 
одышка, . о которой я ранее не 
подозревал, глаза воспалились от 
дыма, по вечерам меня мучила 
бессонница, зато утром я не мог 
разодрать глаза. 

Будь я человеком послабее, по-
малодушнее, я бы, конечно, бро­
сил это самоистязание, но я на­
стойчиво шел к цели и с огромным 
мужеством продолжал отравлять 
себя никотином. И через несколь­
ко месяцев почти добился своего. 
на кардиограмме появились дико­
винные зубцы, похожие на Эве­
рест, давление, казалось, лезло на 
эту гору, и врач, осматривавший 
меня, качал удивленно головой: 
такой молодой и такой хворый. 

Но я по-прежнему не сдавался. 
Стиснув зубы, я продолжал увели­
чивать свою дневную норму. В 
тридцать лет я выглядел на все 
шестьдесят пять, но с гордостью 
могу сказать, что ни разу не вос­
пользовался этим. Да. женщины и 
дети уступали мне места, но я 
лишь качал головой и надрывно 
к а ш л я л сладостным бронхитным 
кашлем курильщика. 

И вот пришло время, когда 
врач сказал мне: или вы бросаете 
курить или продолжаете дымить, 
но на том свете. И я бросил курить. 
На целых два дня. 

С тех пор многое изменилось. Я 
уже не выгляжу на шестьдесят 
пять. Многие дают мне все семьде­
сят пять. Передо мной цель—до­
биться того, чтобы выглядеть на 
все сто. С точки зрения самочув­
ствия я добился этого давно. 

А вы спрашиваете, на что спо­
собен человек! 

Перевел А.АЛЯБЬЕВ. 

Слова, слова... 
Чтобы считаться человеком, еще недостаточно и.м.еть 

другом собаку. 
Шутка новозеландских собак 

Злопыхатели топят правду в ложке дегтя. Доброжелате­
ли— s ложке меда. 

Н. Леон, французский юморист. 

Почему-то удары судьбы чаще всего приходятся ниже 
пояса. 

Всеобщее наблюдение. 

Когда одной хорошей мысгью становится больше, одним 
хорошим человеком может стать меньше. 

Фольклор южноафриканских полицейских 
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На аэродроме в Шотландии пи­
лот проделывает ф и г у р ы вьюще­
г о пилотажа . С земли за ним 
наблюдает супруга . 

— Скажите ,—спрашивает ее 
д р у г о й зритель,— вам страшно, 
ко гда ваш м у ж летает вот так , 
вниз головой? 

— Не о чем б е с п о к о и т ь с я ! Пе­
ред полетами я всегда выгребаю 
из его карманов мелочь. 

Закройте двери! 

«Нуркуа па?». Бельгия. 

— Вы о ы л и в доме подсуди­
мого в день у б и й с т в а ? — с п р а ш и ­
вает судья свидетеля . 

— Да , ваша честь. 
— Опишите подробно , что в ы 

видели . 
— Когда я вошел в его комна­

ту, о н стоял в у г л у , лицо его б ы л о 
б е л ы м , на губах пена, в р у к е 
с в е р к а л о лезвие. . . 

— Что ж е б ы л о дальше? 
— Он повернулся и п р о д о л ­

ж а л бриться . 

— Т ы знаешь, почему Харальд 
пользуется т а к и м успехом у 
д е в у ш е к ? 

— Нет. 
— К о г д а он садится рядом с 

какой -нибудь девицей в баре, он 
говорит е й : «Я на самом деле не 
т а к о й в ы с о к и й — просто я с и ж у 
на б у м а ж н и к е » . 

Ш а н д о р Н О В О Б А Ц К И 
( В е н г р и я ) 

Как смешны мне люди, вечно жалу­
ющиеся на жилищные конторы! Что 
касается меня, то я не устаю благода­
рить судьбу, пославшую мне дыру в 
ванной. Сначала, если быть точным, 
дыры не было, а была лишь лопнувшая 
труба. Постепенно вода намочила шту­
катурку, штукатурка—что-то там еще, и 
в ванной образовалась самая натураль­
ная дыра. Три дня я взывал к слесарям-
сантехникам. Те приходили, цокали 
языками, качали головами и. неопре­
деленно пообещав зайти снова, ухо­
дили. 

В последний раз я впал в отчаяние и 
в оцепенении сидел, уставившись на 
дыру. Внезапно внимание мое привлек­
ло журчание воды, всплески. Я нагнул 
голову и увидел сквозь дыру пару оча­
ровательных ножек. Ножки поднялись, 
изящно перемахнули через край ванны, 
и их владелица исчезла в пене, как 
Афродитаг 

Я все еще сидел в немом изумлении 
у дыры, как вдруг оттуда донесся серди­
тый голос: 

— Негодяй, вы что там подглядыва­
ете! 

— Простите.— забормотал я,—я 
жду каменщиков. 

— Будете ждать до второго прише­
ствия.—сказали ножки, заворачиваясь 

«Пане», Испания. 

— О бож е , Марта, наша дочь 
сбежала ночью из д о м а ! 

— Не расстраивайся так. Мы 
л и ш и л и с ь д о ч е р и , зато взамен 
п о л у ч и л и о т л и ч н у ю приставную 
лестницу. 

«Рогач». Чехословакия. 

— В а ж н а не с к о р о с т ь п е ч а т а ­
н и я , г л а в н о е , ч т о б ы в с е к о п и и 
л е г к о ч и т а л и с ь ! 

«Дикобраз». Чехословакия. 

ЛОПНУВШАЯ ТРУБА 
в махровый халат.—Я уж пыталась их 
торопить. Нехватка рабочей силы... 

— Что вы говорите!—глупо сказал 
я. 

— Если вы мужчина, сделали бы 
что-нибудь. 

— Обязательно!—с неожиданным 
для самого себя энтузиазмом восклик­
нул я.—Но мы с вами... незнакомы. 
Разрешите представиться...—Я пред­
ставился. Она протянула в дыру еще 
влажную после купания ручку, каковую 
я почтительно поцеловал. С этого мо­
мента утром и вечером я появлялся в 
ванной и докладывал соседке, чего я 
добился в жилищной конторе. Соседка с 
интересом выслушивала мои доклады, 
стоя перед зеркалом и орудуя какими-
то кисточками и тюбиками. Иногда она 
говорила: 

— Послушайте, у вас случайно нет 
зубной пасты, у меня кончилась. 

Сияя от счастья, я протягивал в дыру 
тюбик пасты. 

Случалось, мы сидели у дыры по 
полчаса, болтая обо всем на свете. 
Однажды я даже просунул в нее таре­
лочку с грибами собственного приготов­
ления. На следующий день она угостила 
меня домашним яблочным вареньем. Но 
фортуна уже стучалась мне в дверь. На 
этот раз в виде каменщика. 

— Я пришел заделать дыру. Где она 
у вас? Эта? Д-да, не знаю даже, смогу 
ли я ее заделать... 

— А если я заплачу полсотни? 
— Тогда смогу. Заделаю так, что не 

найдете, где она у вас была. 
— Простите,—прошептал я, чтобы 

не услышала соседка,—вы меня не сов­
сем поняли. Я заплачу вам, чтобы дырка 
осталась в ее, так сказать, нынешнем 
виде. 

— Это сложней,—покачал головой 
каменщик,—будет стоить минимум сто 
форинтов. 

— Спасибо,—прошептал я.—Согла­
сен. 

Вечером соседка закричала мне из 
дыры: 

— Что здесь произошло? Дыра-то 
еще больше стала! 

— Да, ее пришлось расши­
рить,—пробормотал я. 

И просунул сквозь дырку букет крас­
ных роз. 

— Знаете, пожалуй, мы вообще мо­
жем сломать эту стену,—улыбнулась 
моя очаровательная соседка, когда я 
пролез в дыру. И она заботливо очисти­
ла мой пиджак от штукатурки. 
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Уилл СТЭНТОН (США) 

БОЛЬШЕ 
И БОЛЬШЕ 

Кажется, еще знаменитый писатель 
Роберт Луис Стивенсон заметил, что 
мир заполнен до отказа самыми разно­
образными вещами. Однако совершенно 
очевидно, что сейчас асего стало гораз­
до больше. В первую очередь стало 
намного больше самих вещей. Почему? 
Очень просто: все больше мужчин, жен­
щин и детей собирают все больше по­
лезных, бесполезных и совершенно не­
нужных предметов в своих больших, 
маленьких и совсем крошечных кварти­
рах, где эти коллекции размещаются в 
порядке, в беспорядке или в полном 
хаосе, как у меня, например. Не понима­
ешь, сколько уже скопилось лишнего, 
пока обо что-то не ударишься или на 
что-то не упадешь, особенно ночью, 
когда раздается неожиданный теле­
фонный звонок. 

Кстати, о телефонах. Можно с уве­
ренностью заявить, что их стало намно­
го больше, чем было во времена автора 
«Острова сокровищ». Значительно 
больше телефонов и неизмеримо боль­
ше людей, которые звонят в самое 
неподходящее время, в самые неподхо­
дящие места по самым бесполезным 
поводам. 

Все больше и больше новых автома­
шин, все больше автострад, на которых 
все чаще можно видеть, как новые 
автомашины мгновенно превращаются в 
старые. Все больше новейших моделей, 
все выше на них цены, все ниже их 
качество, и все меньше покупаешь бен­
зина на те же деньги. 

Переходя к проблемам нашего жан­
ра, хочу заметить, что' все больше и 
больше юмористов сочиняют все боль­
ше сценариев для теле- и радиопере­
дач, кинокартин и просто комедий. Од­
нако количество острот увеличивается 
крайне медленно, можно даже сказать, 
что количество их остается на прежнем 
уровне, не говоря уже о качестве.—зато 
их чаще повторяют. 

Издается все больше книг, но я 
встречаю все меньше людей, которые 
что-либо читали. 

Все больше становится богатых лю­
дей, гораздо больше людей среднего 
класса и все больше и больше бедняков 
И все большее число политиков все 
меньше понимают их проблемы, число 
которых все увеличивается. 

Стало намного больше болезней и 
лекарств, которые стоят все дороже и 
все меньше и меньше помогают. 

Расплодилось огромное количество 
адвокатов, появляется все больше за­
конов, в которых адвокаты отыскивают 
для своих клиентов все больше и боль­
ше лазеек. 

Стало больше религий, священно­
служителей и, наверное, поэтому боль­
ше грехов. 

Я не знаю, хорошо это или плохо, но 
я глубоко убежден, что Роберт Луис 
Стивенсон преувеличивал: с точки зре­
ния современного человека мир в его 
время был практически пуст. 

Перевела Ф. ПОДБЕРЕЗСКАЯ 
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— Знаете,—заявляет врач па­
циенту ,—вам необходимо лечь на 
операцию. 

— Никогда , д о к т о р , я лучше 
умру ! 

— К а к хотите. Одно д р у г о г о не 
исключает . 

С таким бы я охотно развелась! 

Днарнуя, Португалия. 

— Т ы знаешь, Дора сделала 
первый шаг к разводу. 

— Что т ы г о в о р и ш ь ! И к а к о й 
ж е ? 

— Вышла замуж. 

Когда мимо тюрьмы проходи­
ла девушка , и з о к н а к а м е р ы ее 
о к л и к н у л з а к л ю ч е н н ы й : 

— Синьорина, не скажете , что 
в ы делаете вечером девято го ап­
реля восемьдесят седьмого 
года? 

Вы вниз или наверх? 

«Се». Шнеимя. 

Эрнст РЁЛЬ (ГДР) 

ЧЕЛОВЕК МОЖЕТ 
ВСЁ 

Кто может точно сказать, на 
что способен человек? Да и как это 
сделать, когда люди штурмуют 
высочайшие вершины, где и вет­
ру-то зацепиться не за что, идут 
пешком к полюсу или болтаются в 
океане на крохотной шлюпочке, 
питаясь кожей брючного ремня? 
Поистине невозможно перечис­
лить все примеры человеческой 
выносливости, упорства, силы во­
ли, и жизнь ежедневно приносит 
тому новые доказательства. 

Я пою гимн человеку, который 
заставил себя КУРИТЬ. Для того, 
чтобы гимн звучал убедительно, 
скажу, что этот человек—я сам. 

Нынешний юноша больше не 
стоит перед выбором, должен ли 
он привыкать к дыму или нет. 
Сегодняшний молодой человек 
рождается курящим. Его первый 
вдох является одновременно пер­
вой затяжкой. Первое, что он ви­
дит, не белый свет, а синий дымок 
сигареты. Первый звук для не­
го— не волшебная колыбельная в 
исполнении его матери, а ее над­
рывный кашель курильщицы. 

А вот я в раннем детстве был 
настолько отсталым, что долго да­
же не подозревал, какое наслаж­
дение—дым сигареты. И так было 
до тех пор, пока у нас в деревне не 
появилось свое кино. На нас обру­
шился водопад фильмов, букваль­
но наполненных сигаретным д ы ­
мом. Особенно хороши были 
французские. В них курили все: 
гангстеры и комиссары полиции, 
водители такси и мушкетеры, не 
говоря уже о многочисленных 
Людовиках. Очаровательные да­
мы с греховным блеском в глазах 
с неповторимым изяществом под­
носили к губам дымящую сигаре­
ту— се ля ви. о-ля-ля! 

Покажите мне того, кто, увидев 
все это, не схватился бы тотчас за 
сигарету? Свой дебют я начал с 
теперь уже несуществующей мар­
ки .«Особая смесь», которую если 
кто-нибудь и вспоминает, то с глу­

боким отвращением. Организм 
мой сопротивлялся, как мог. Меня 
сотрясал кашель . Рвотные спазмы 
сгибали меня и завязывали в 
морской узел, но я мужественно 
боролся с собой, насильно вгоняя 
в себя вонючий дым. 

И я победил! У меня появилась 
одышка, . о которой я ранее не 
подозревал, глаза воспалились от 
дыма, по вечерам меня мучила 
бессонница, зато утром я не мог 
разодрать глаза. 

Будь я человеком послабее, по-
малодушнее, я бы, конечно, бро­
сил это самоистязание, но я на­
стойчиво шел к цели и с огромным 
мужеством продолжал отравлять 
себя никотином. И через несколь­
ко месяцев почти добился своего. 
на кардиограмме появились дико­
винные зубцы, похожие на Эве­
рест, давление, казалось, лезло на 
эту гору, и врач, осматривавший 
меня, качал удивленно головой: 
такой молодой и такой хворый. 

Но я по-прежнему не сдавался. 
Стиснув зубы, я продолжал увели­
чивать свою дневную норму. В 
тридцать лет я выглядел на все 
шестьдесят пять, но с гордостью 
могу сказать, что ни разу не вос­
пользовался этим. Да. женщины и 
дети уступали мне места, но я 
лишь качал головой и надрывно 
к а ш л я л сладостным бронхитным 
кашлем курильщика. 

И вот пришло время, когда 
врач сказал мне: или вы бросаете 
курить или продолжаете дымить, 
но на том свете. И я бросил курить. 
На целых два дня. 

С тех пор многое изменилось. Я 
уже не выгляжу на шестьдесят 
пять. Многие дают мне все семьде­
сят пять. Передо мной цель—до­
биться того, чтобы выглядеть на 
все сто. С точки зрения самочув­
ствия я добился этого давно. 

А вы спрашиваете, на что спо­
собен человек! 

Перевел А.АЛЯБЬЕВ. 

Слова, слова... 
Чтобы считаться человеком, еще недостаточно и.м.еть 

другом собаку. 
Шутка новозеландских собак 

Злопыхатели топят правду в ложке дегтя. Доброжелате­
ли— s ложке меда. 

Н. Леон, французский юморист. 

Почему-то удары судьбы чаще всего приходятся ниже 
пояса. 

Всеобщее наблюдение. 

Когда одной хорошей мысгью становится больше, одним 
хорошим человеком может стать меньше. 

Фольклор южноафриканских полицейских 
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На аэродроме в Шотландии пи­
лот проделывает ф и г у р ы вьюще­
г о пилотажа . С земли за ним 
наблюдает супруга . 

— Скажите ,—спрашивает ее 
д р у г о й зритель,— вам страшно, 
ко гда ваш м у ж летает вот так , 
вниз головой? 

— Не о чем б е с п о к о и т ь с я ! Пе­
ред полетами я всегда выгребаю 
из его карманов мелочь. 

Закройте двери! 

«Нуркуа па?». Бельгия. 

— Вы о ы л и в доме подсуди­
мого в день у б и й с т в а ? — с п р а ш и ­
вает судья свидетеля . 

— Да , ваша честь. 
— Опишите подробно , что в ы 

видели . 
— Когда я вошел в его комна­

ту, о н стоял в у г л у , лицо его б ы л о 
б е л ы м , на губах пена, в р у к е 
с в е р к а л о лезвие. . . 

— Что ж е б ы л о дальше? 
— Он повернулся и п р о д о л ­

ж а л бриться . 

— Т ы знаешь, почему Харальд 
пользуется т а к и м успехом у 
д е в у ш е к ? 

— Нет. 
— К о г д а он садится рядом с 

какой -нибудь девицей в баре, он 
говорит е й : «Я на самом деле не 
т а к о й в ы с о к и й — просто я с и ж у 
на б у м а ж н и к е » . 

Ш а н д о р Н О В О Б А Ц К И 
( В е н г р и я ) 

Как смешны мне люди, вечно жалу­
ющиеся на жилищные конторы! Что 
касается меня, то я не устаю благода­
рить судьбу, пославшую мне дыру в 
ванной. Сначала, если быть точным, 
дыры не было, а была лишь лопнувшая 
труба. Постепенно вода намочила шту­
катурку, штукатурка—что-то там еще, и 
в ванной образовалась самая натураль­
ная дыра. Три дня я взывал к слесарям-
сантехникам. Те приходили, цокали 
языками, качали головами и. неопре­
деленно пообещав зайти снова, ухо­
дили. 

В последний раз я впал в отчаяние и 
в оцепенении сидел, уставившись на 
дыру. Внезапно внимание мое привлек­
ло журчание воды, всплески. Я нагнул 
голову и увидел сквозь дыру пару оча­
ровательных ножек. Ножки поднялись, 
изящно перемахнули через край ванны, 
и их владелица исчезла в пене, как 
Афродитаг 

Я все еще сидел в немом изумлении 
у дыры, как вдруг оттуда донесся серди­
тый голос: 

— Негодяй, вы что там подглядыва­
ете! 

— Простите.— забормотал я,—я 
жду каменщиков. 

— Будете ждать до второго прише­
ствия.—сказали ножки, заворачиваясь 

«Пане», Испания. 

— О бож е , Марта, наша дочь 
сбежала ночью из д о м а ! 

— Не расстраивайся так. Мы 
л и ш и л и с ь д о ч е р и , зато взамен 
п о л у ч и л и о т л и ч н у ю приставную 
лестницу. 

«Рогач». Чехословакия. 

— В а ж н а не с к о р о с т ь п е ч а т а ­
н и я , г л а в н о е , ч т о б ы в с е к о п и и 
л е г к о ч и т а л и с ь ! 

«Дикобраз». Чехословакия. 

ЛОПНУВШАЯ ТРУБА 
в махровый халат.—Я уж пыталась их 
торопить. Нехватка рабочей силы... 

— Что вы говорите!—глупо сказал 
я. 

— Если вы мужчина, сделали бы 
что-нибудь. 

— Обязательно!—с неожиданным 
для самого себя энтузиазмом восклик­
нул я.—Но мы с вами... незнакомы. 
Разрешите представиться...—Я пред­
ставился. Она протянула в дыру еще 
влажную после купания ручку, каковую 
я почтительно поцеловал. С этого мо­
мента утром и вечером я появлялся в 
ванной и докладывал соседке, чего я 
добился в жилищной конторе. Соседка с 
интересом выслушивала мои доклады, 
стоя перед зеркалом и орудуя какими-
то кисточками и тюбиками. Иногда она 
говорила: 

— Послушайте, у вас случайно нет 
зубной пасты, у меня кончилась. 

Сияя от счастья, я протягивал в дыру 
тюбик пасты. 

Случалось, мы сидели у дыры по 
полчаса, болтая обо всем на свете. 
Однажды я даже просунул в нее таре­
лочку с грибами собственного приготов­
ления. На следующий день она угостила 
меня домашним яблочным вареньем. Но 
фортуна уже стучалась мне в дверь. На 
этот раз в виде каменщика. 

— Я пришел заделать дыру. Где она 
у вас? Эта? Д-да, не знаю даже, смогу 
ли я ее заделать... 

— А если я заплачу полсотни? 
— Тогда смогу. Заделаю так, что не 

найдете, где она у вас была. 
— Простите,—прошептал я, чтобы 

не услышала соседка,—вы меня не сов­
сем поняли. Я заплачу вам, чтобы дырка 
осталась в ее, так сказать, нынешнем 
виде. 

— Это сложней,—покачал головой 
каменщик,—будет стоить минимум сто 
форинтов. 

— Спасибо,—прошептал я.—Согла­
сен. 

Вечером соседка закричала мне из 
дыры: 

— Что здесь произошло? Дыра-то 
еще больше стала! 

— Да, ее пришлось расши­
рить,—пробормотал я. 

И просунул сквозь дырку букет крас­
ных роз. 

— Знаете, пожалуй, мы вообще мо­
жем сломать эту стену,—улыбнулась 
моя очаровательная соседка, когда я 
пролез в дыру. И она заботливо очисти­
ла мой пиджак от штукатурки. 
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